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·KOSSUTH LAJOS TEMETÉSE. 
Temetés után. emelkedve, tisztán látja hazájának szem- vagy elfoglaljon a .· ~enet valamely 

határán az uj, boldogabb korszak ra- egy helyet, a hol remÁnyük szerint megma· 
Arad, 'priUa t. gyogó napjának kelését és szellemajkai a radhatce.k és végig nézhetik a nagy halott 

A magyar föld egy sirhanttal gazda- béke igéit rebegik az alant küzdö, re- utollll utját. .Kölönösen élén.t volt a kerepesrJ 
ga bb, mely egy egész nemzet reményei- ménykedö nemzetre, mely nagy volt a ut, a körutak, a Károly-körat ée a_ belv&roa. k. 
s küzdelmeinek megtestesült s immár harczmezőn az elnyomatás· és szenvedé- .Muzeum-körut környékét már haJnalban meg• 
porrá lett hordozója fölé borul, Hét évti- sek szomo~ napjaiban ·a békés küzdel- szállották. Hét órakor a Kosmth-utczá..ii meg~ 
zeden át tartott harczok a forumon és a mek dicsóséges siker~iben, és ~nmagát vonta a tdz~lt6ság a kettős .ko~o~t, • járdá.
esatamezókön láAglelkü szónoklatok a felüimulólag nagy most a hósemek és kon mozogna .sem lehetett. A kalvt~térre, me
törvényhoús termében és az összeesktivések vértanuinak kultuszában. net menet utan vonult fe~ a Sandor-utcza 
titkos suttogásai a hatalmasok palotáiban A jövőt immár nem az engesztelhetet- s~rkán gy"ül~k a . ~~nvédek hir~s ~~zabolcs 
vagy a számtízöttek buvó helyein egyaránt lenség vörös lobogói jelképezik: a sza- varmegye sö~tv~ros damaszt . .z.aazl~J& a_latt 
iellemezték a magyar nemzet törtémetének badsághós czyprus-ága és a nemzet ko- a_ ~uruczo~ utódaJ m~~te~, ~ fövaro~t ~s .v•dé
ezen legfontosabb, legmozgalmasabb kor- ronás védangyalának babb' koszoruja ké- ki 1p~rteatületek köldot~ege1 megtöltöttek. '·a 
~akát, és a világra szóló válságok, a pezi a két korszak a mult és jövő vég- KálviU-teret. i, , 

nemz.ed~kek. vére- s ~agyonába k~ló és kiinduló pontjai~ és általuk, az ő je- Félórával késöbb olyan az óri&si terület, 
vergodesek tme egy gyaszfne?etben veg- lükben egybe fonódtak a mythosz béke- hogy egy ember sem térhet többé be. Nyolcz 
zó~nek,_ melyen a nemzet fiama~ .százez- pálczáján az egyetértés jelképei. óra után a még hüs rt'lggel daczé.ra is köny~ 
ret nyujtanak egymásnak testvén JObbot, E . h al d bb · nyü kabátban szaladgálnak ajelvényes rend~ 
s egy sirnak hantjaiban futnak össze, ~··td g;y slr ~ntt bb gaz aga . ' ~ ~agy:r zök hogy az utczákon helyet biztositeanak 
mely zárkövét képezi a magyar szabadság· o b' desá gaz aga b~k~emk zelttt ~rz ket s , 'Már a kora regg. eli ór&kban megkezdö~ö~t 
~ . t·· té t· k . sra a s g szeretet e;, ~ u uszana egy 
'i.arcz or neh_en~ : ·:· --k·· k~ -· . ..._ · • ujabb kegyhelyével.· A politikai kufárok,.,. .küldöttlégek elhelyezkedé&e.· Hogy fogalmat 
.. . A nagy tstonat . orsza a tegnapt · · k d t · ek1 " d éd 1 · alko88unk magunknak a vidéki .k'"ld"''tse·gek · 1 s:.. r • --Jtd·· be k 11 h fe' a nemzett egy e er yeav sz e go l& u .. 

nappa· lo(t·e1eJC(,V otküt~: sd l k ~ ' ogyi k ~e- útszéli kortesek a multnak szent ha- óriási tömegéröl, csak azt az egy tényt, em-
zódtek egyen a z e me ts, me ye e . ' . ák . ár 1·t···k L">·t h .. " · -n.c. . . . · · gyományam rágódó paraztt btzony a ·~u .10.., ogy a surun egymu mouv osopor-
korbol támadtak, azzal J~ak s a forra- sürün el fognak jámi a . nagy . hazafi tositott küldöttaégek egyik . vége a Lónyay-
dalrnak l~nggal . égő kohóJában a modern hamvaihoz, hogy . a fejére boruló di- utczában, a másik vége az Anddsl!!y·ut elején 
Magya~országot megteremtett~k. . csőség kiapadhatatlan forrásából me- volt. Minden egyes küldött flnneplöjében 

4\.~unt az ~nak, ugy az tdö meneté- ritsenek önző czéljaikra. De az utála- gyászjelvényekkel, zászlókkal s a vidéket jel
n;k smcsen Vlsszafol~sa ; az állam és a tos sirfosztogatók a nagy férfiu nevének z~ táblákkal jelent meg. 
~a~sadalom fo~radalmr átalakulá.sa_ hossz~ szentségtöró hangoztatásával· csak az A belvárost a polgárőrség hatalmas kor
trlők .számára tmmár bevégzett. t.eny, s a mt együgytieket fogják ámithatni. A nemzet donja csaknem teljesen elvágta minden tor· 
el?ttünk áll, az a tová?b épttes, . tovább -· sz ivében a· mult emlékével . és hősei- ga.lomtól. A ki a belvárosba akart jutni, annak 
fejleszt~s békés munkáJa;. az alapozás be J;tek kegyeletével - arczát a jövőnek for- be kellett kerülnie e Ferenczvárosba s csak 
1'an f?JeZ'H. ' 

1
· , ·: '·i · · . l k. 0 ditja s tétova nélkül ügyeli és követi ~ ugy juthatott a vám.házkörutii, honnan aztá.n 

' Ka volna o Y eszte en, .0 .Y va mer en irányt melyet Magyarország koronás kJ- szabad volt a tér. 
-botor hogy hazánk államtsagának nagy- z 's 1 á h édó k. d' · al . : · 

·' . . . . .. k f állá át rá ya zent stv n onv ar ~av meg- Egy szoval hemzseg az egé&z város. Ugy 
b.ecbsbü , vtvmádnyaátt, á·nembz:ttuonst'tó. ea·nntezm' sé jelölt. . . ·. . , . látszik, hogy csak a beteg~k és gyermekek UJa eve~re sz m ra lZ - ... . .. 

· d lk tmán. nk betetőzéshez mara.dtak otthon. Egy fél millió ember akart 
nyett; mo ern a o yu A t t • · · hal ·.r. k 
közel álJÓ' védvárát · jenekestlll felfordítani eme es, rea~ ~eDnl a nemzet nagy ottJana a 

k ' h k · · ·· ó é metésen akarná csa azert, ogy a etes JOV es - 81dapeat, ápriils 1. 

lyeí · között · bizonytalan állékonyságu ala- A hajnal még alig derengett a rákosi me- A Kossuth-oaalád érkezése. 
pon . a jelenleginek romjain egy más Ma- zök felöl, a magyar metropolis hatalmas ai"lí.· Tiz óra előtt egy negyed ór&va.l osandes 

. gyarországot .akarjon fundálni. · · .. nyokban megmozdult. Mint egy óriás, ki szét- moraja hangzott át az emberi tömegen a halk 
· · Haeaároló törekvélt · volna ez· czélzatá- té te láncz~&.it oly impozáns és lélekemelő volt b?szé~~ek: Egy pár szót adtak tovább száj-

. ban és· az- események "logikája ellen val~ m~r a reggel.' Az utczákon szabályos nyolaus rol·s~JJö~ Kossut.h1
' két fia é~ a Kossuth-csa-

. szélmalom-harcz . .az Ö l~nyegé~en. A m1t sorokban gyászá.szló alatt elvonuló föv&rosi lád rokons&ga. . .·-

.az éliJ Kossuth hangos ttltakozasával nem testületek és vidéki küldöttsé~ek, tiszta a feke- .. Az egész emberáradat levette kalapját és 
tudott megállitani, megforditani, a Deák tébe öltözött hölgyek tömkel ege, a 4S·as hon- néma ~end lett. , · . ~ · · 

!:rencz Magyarorsz~~ának · .alakulását és védek görnyedő alakjai, a Duna-Ti~za._ meilé- elótt~:Jy!~~~~ k\~tz~~ft:k K~e:~ u ~~aF!~ 
fejlödését, azt a csondes str. némasága kéröl felérkezett ősmagyar typnat kifeJező ala- r e n 0 z K 08 8 u t h Lajos Tódor a Me 

8 
z. 

sem fogja véghe:z vinni. ' . kok, a nemzetiségi vidékekről jött számtalan 1 é n y i' és A m b r o z o v i ts cs~lé.d tagJa{ 
· , ;' Az· engesztelődés, a béke szelleme formázatu öltönyökben ékeskedő vidéki · atya- R n. t t k a y ~é nem j?tt el, a Hungár!a-szál
ientn körülr-a szent -sirt · mely a halottat fiak maga a tóvárosi nép és a szakadatlan lodaban feksztk betega.gy-?n· Nem .. latha~ta, 

~::>- • · . l ~ Iké · A . '. , k · · k · meg hogy testvérének az 1stenek kozzé sza.Ut ~t~katya és . az·· e~?""' .~at Je pezt. meg- t.f\rto elvonulasok oly ep.et nyujtotta ' a mt- lelk; fold i foglalatját hogy viszi egy nemzet, 
dtcsóültnek örokkon éló szelleme a mult lyent Magya.rorsz&gon meg nem láttunk. a szabadság népe fájó zokogás közt ki a te-
-sötét, hagyományainak, a sokat szenvedett Reggeli 6 órakor talpon volt mindenki, metőbe. ' . • . 
sziv gyötrelmes emlékeinék ködén tul- hogy csat.lakozaék a küldöttségek csoportjához, A Kossut ~sa.lád tagJal elött megny1l-

' . ! . . . ·. . t~ 

1Qr Tizenkét old..a.l. ~ 

., .. 
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tak a zárt embersorok, a zászlók megha
joltak. 

Mikor a gyászoló család tagjai a rava
talhoz jutottak és megálltak aJ?mak lábánál, 
tizet ütött az óra s megkondultak a templo
mok harangjai, zugva beszélve ércznyelveiken 
a nemzeti gyászróL 

A ravatal. 
' A ravat&l mellett, mikor a szartartás meg
kezdődött, M o s k o v i o z J án os és S z i l á
g y i Viktor vezetése mallett tizenhat disz
ma.gyarba öltözött, kivont kar:ios egyetemi 
polgár állt őrt. Ez volt az elsö őrség, Ezek 
után következtek az öreg 48-as honvédek és a 
diszruhás tüzoltók. . . 

A koporsó mögött egy lépcsözates emel· 
· vényen a gyászbaöltözött magyar hölgyek, két 
oldalon a ktipviselőház és tővárosi törvény
hatóság tagjai álltak, mig a koporsó lábánál 
ott állt K o s s u t h Ferencz, K o s s u t h La-

; jos Tivadar, a Me sz l é n y i:-, és Am b r o
z o v i o s-osalá.d. J ó k a i Mór ée G e r l ó o z y 
Károly polgármester. ' · · 

A gyászszertartás. 
A muzeum-kertben megszólalt a nSzózat" 

melódiája. Ennek elhagyása után az ősz Sár· 
-:,> k á n y Sámuel evangelikus püspök tartotta 

meg gyász beszédét, melyben körülbellll a követ
kezőket mondotta : 

Leborulunk e koporsó alött éa esdve 
kérjük az istent, hogy a nemzetet ért sulyos 
csapásért vjgasztalja meg súveinket. Ime itt 
áll előttünk a rav~Jotal, a koporsó, melybe be 
van zárva Magyarország egykori kormány
zója. Az ur Jézus mondta, hogy "En vagyok 
a feltámadás és az élet" és az ur fiának e 
szavai meg~estesültek egykor K o s s u t h 
Lajosban. O volt e nemzetnek élete és 
feltámadása, O gyá!ilzoló gyülekezet, itt fek· 
szik előtl.ünk egy holttest, egy dicsősé
ges léleknek porhüvelye. Ez a test hideg, 
holt, de a lélek, mely benne lakozott, nem 
halt meg. 

Nekem Jutotta szomoru kötelesség, hogy 
elbnosuztassa.m e dicső férfiu, nemzeti apos
tolunk hamvait. A fájdalomtól megtört aziv· 
vel teszem ezt, mert nagy volt és nagy lesz 
ö minden népek és nemzetek nagy férfiai 
közt. A mig egy magyar él a földön, nevét 
nem -felejtik el ~~~ sirja bucsujáró helye lesz 
a hazafiaknak. O nagy volt az ö türelme, 
nagy a kitartása, szenvedett, türt, nem ön• 
magáért, de nemzetéért, épen ugy mint az a 
Megváltó, a ki megmondta vala : Aki velem 
akar jönni, vegye fel az ö keresztjét és 
kövessen engemet! Kossuth Lajos felvette a 
keresztet és elviselte, daozolva mindennel, 
mint Pál apostol, a ki azt mondta, hogy 
meghalni is kész Jézusnak szent nevéért és 
Palesztináért. A mi benne halandó volt, 
foldbe száll, por vclt és porrá lesz. De lelke 
az itt él, itt marad közöttünk, buzdítva, 
lelkesítve b~nnünket a nemzeti megpróbál· 
tatás szomoru napjaiban, hiszen Krisztus 
mondta: 

. "En vagyok a feltámadás és az élet, aki 
én bennem bizik, nem csalatkozik és nem hal 
meg soha l" 

Es Kossuth emléke sem hal meg soha, 
amig magyar él e töldön. 

Virraszszan fölötte a nemzet kegyelete. 
Aldja meg u isten, aki megteremtette a 
világot, En pedig megazentelem az isten fiá· 
nak és a szentléleknek nevében a drága ham
ve.kat, Amen." 

Jókai beszéde. 
A püspök után J ó k a i Mór, a nemzet 

koszorns költője tartotta meg gyönyörű be· 
szédét, melyet egész terjedelmében itt adunk : 

Révpartboz ért a gálya, - világkörutat 
tett kormányosával. S megtértében egy uj 
világot lelt maga előtt az ó-világ helyén. A 
régi tölgy-erdő t~ján csak egyes - vihar· 
tépte törzsek állanak még. - Kilencz lua· 
tru.m mult el azóta. - Ledült a többi. -
De a kidült erdő helyén egy nj pálmageszt 
emelkedett föl azóta. - Az egyvivása kor
ból megtört alakok, megőszült fejek fogad
ják a visszatérőt; de körülöttük egy uj 
nemzedék támadt, szaretetben őseihez ha
sonló ; de mnnkába.n erös9bb, ismeretekben 
tudósabb azoknál. 

. • , Ha látná. a visszatérő e szép uj 

tsa, 1tt'n tr • r ..., -ra m 

világot, lelkének e földi megdicsőülést kel
lene éreznie ! 

De vajjon nem látja-e? 
Mi nekünk. a. kik hiszünk a lélek halha

hatatlansá.gában, hinnünk kell azt, hogy 
Kossuth hamvaival együt a Jelkét is elhoz
ták Magyarországba. A lélek nem hagyja el 
azokat, akiket szeret s ö neki annyi szeretni 
valója van itten. 
... Légy üdvöz hazádba viss~atérö lélek! 

- Hozzád beszélünk, midön hamvaid előtt 
állunk. 

Te meghallod nemosak azt, a mit hozzád 
szólunk, hanem azt is, a mit érzünk. 

Te meglátod nemosak ezt a. néptengert, 
melyben koporsód tov& uszik, hanem e, szi
vekbe is belát.sz. 

És látod ott, hogy a hála enyészhetetlen 
a magyar nép szivében azon nagy történel
mi alak iránt, ki a magyarhoni jobbágyot, 
ezt a bibliai Lázárnak a képmását, szolgai 

. sorsából felemelted - s az isten áldásával 
_ tetézett asztalhoz ültetted, egy sorba a. gaz

dagokkal és nemesekkel: - ki az emberi 
és honpolgári jogokkal kiterjesztetted a 
Szent-István birodalmának minden lakójár&, 
nem válogatva nemzetiségben és hitv&llás
ban, ki a honfentartás és honvédelem ter
hét, az adófizetést és fegyverviselést meg
könyitéd e "misera plebs" vállán a közös 
kötelességül osztád fel ezt a haza minden 
lakójára: s a jogegyenlőJég által a magyar 
nép millióiból magyar nemzetet alkottál, 
s szilárd alapját vetéd meg a mai Magyar
országnak. 

Es látod a rajongó kegyeletet, me l y-et 
emléked iráat tanusit országszerte a. szel
lemvilág minden osztályos&, ki neked kö
szöni, hogy a parlamentben és a sajtóban a 
szabad gondolat nyilatkozhatik. A tetszha
lott leányzót az alvó eszmét te költéd fel a 
sir ból. 

Latod, hogy Magyarország Erdélylyel 
sok százados különállás után ~gy egységes 
országgá tömörült, a hogy te összekötéd. 

Látod Magyarország fővárosát olyanná 
emelkedni, a milyenné fe tervezéd. 

Es látod, hogy a saabadelvü szellem, 
malynek te voltál zászlóvivője, nemzetünk
nek minden intézményeiben diadalát üli. 

Es látod a varázst, melyet még alvó po
rodban is e nemzetre gyakorolsz. 

HaZ&.térésed diadalutja a békének, a ki· 
engesztelödésnek. 

· · Koporsódnál találkozik az egész nemzet : 
régi ellenfelek kezet nyujtanak előtte egy
másnak : vitatkozó testvérek feltalálják ra· 
vatalodnál a közös édes anyát, a hazát, a 
ki örököse lesz annak a szeretetnek, melyet 
te, kincsek helyett gyüjtöl magadnak egy 
mesehosszu életen át. 

Egy mondás felőled elég egy tengert 
elcsillapitani: "Ne háborogj! Kossuth Lajos 

- alszik ..• " A tenger elpihen. 
Egy szózat elég a harczot "megszüntet

ni : "Ne t4pjétek egymás zászlóit! Ne vég
jatok egymáson sebeket ! Az Kossuth lelké
nek fáj • • . " - s a küzdelem elmulik, 

Oh, mennyi beszélni valónk volna egy
mással, ha a könnyeket elsirtuk. Elmonda
nak egymásnak, hogyan törekedtünk negy
venöt év alatt a rombadőlt mindenséget ujra 
visszateremten i. 

Hogy hirdetéd te kilencz lustru.mon át 
Magyarhon létjogát az ó- és uj-világnak, 
minden müvelt nemzet nyelvén, azzal az 
ékes szólással, aminő nem lesz többet e föl
dön és azzal az irótollal, malynek erejét 
magyar iró nem birta soha, s amely írótoll 
képezte puritán életed, független álláaod 
egyetlen biztosítékát, oly késő életkorig, a 
minőt a gondviselés ritka választottainak 
enged: s ·akinek enged, nyugalomra és meg
pihenésre rendel. - N e ked az élet nem 

· adott nyugodalmat. U~olsó erőd is az ideál 
~ harczában fogyasztád. Ott estél el a csa

tatéren, szemközt fordulva a halál angya
lával. 

Mi pedig elmondanánk neked, minő 
küzdelmeink voltak e hosszu idő alatt: 
hogy véreztünk és ki)nnyeztünk, dolgoztunk 
és áldoztunk azért, hogy egy szabad nem• 
zetet megalkossunk, mely ime él és virul, 
hivatását betölti a népek versenyébe, s most 
már csak békés alkotásra van hivatva, s hőa 
erejét osak külellenesség elleni védelemre 
összesíti. 

De mosl. már nálamnál nagyobbak be-

szélnek veled. Ott fog állani örök nyngal• 
mad vártája Deák és Batthyány airesarno
kai mellett. Minő triumvirátus! Min6 talál
kozása a nagy szellemeknek ! 

Te czipruslombot kiild~l Deák ravata.• 
lára s ez a ozipru.ság találkozott azzal a ba
bérkoszoru.val, melyet Megy•rország leg
szentebb élő nö alakja. tett le a koporsóra. 
E két symboium találkozása · e megszen
telt helyen volt az eszmék a nehéz idök ex• 
piatója. 

Aidottak Jegyenek e ·hamvak, melyek 
az expiatiót hazatértükkel befejezték : - ál
dottak a vér - és könyáztatta a hazaföl
.dében l Soha. ne nyugtalanítsa. álmaikat ~ ' 
belviszály dobogása, balsors földrengése ~ l 
soha l ~ 

Aidottak legyenek az apához m4ltó fiak, • '' 
kik e drága hamvakat hazájuknak átadták: 1·' 
hogy ezen ereklye, min.t Sziám Kaába kö- 1 ; 1 
ve, ne a távol külföldön legyen megőrizve; ,' 
hanem az ország szivében: hogy a ki hoz.. , 
zá. zarándokol, ne az idegen sivatagon de a · 
hazán vándoroljon végig s f~ijét a haza szi .. 
vére hajtsa le• · 

De áldott legyen a tesvérlélek is, ki 
e hosazn küzdelmes élet szenvedéseit önfel
áldozó ápol&ssal megeoyhité. Ea áldottak 
azon hamvak, kikben e nagy lélek kedveseifi 
életében elsiratta. · 

Te magaddal vitted mindazokat, a kik -~ 
szived véréhez tartoztak, - midön . nem : ' 
volt haza ; - most ime visszahoztad ~ket ...... -· ~ 
magaddal élve, vagy poraikban, - a midőn 
van a haza, - Hazájuk lesz nekik e ho11. 
bizonynyal. 

Lehetnek - fájdalom l van.na.ic kik a _.. 
magyar nemzetnek ez általános kegyeletét, ~ 
(bizonyára nem ismerve) balramagyarázzák. 
De hát lehetne-e bízni a nemr.et lelkületé
ben, mely el tudná tagadni igaz fájdalmát, 
mely elfelejte-lé háláját az iránt, akinek 
tartozik vele. 

A hála és hűség két ikertestvérek. 
A maly nemzet fiait igy tudja tisztelni, 

az atyát is tiszteli. 
A mely nemzet alkotmányát kész vé-

deni, az alkotmányának oszlopait is meg-
védi. _.- _ ·---·~...-...: 

. A mely ndmset halottait megtúdja ün- -_ _ 
nepelni, az a nemzet tudja ar; élőket is fel .. ',, ~ 
magasztalni, osztja a hallhatat.lanságot és a f 
diosőséget. 

Ugyanazon kardoknak egyik lapjára ez 
volt verve "prolibertate" a m&sikra "mori
amnr pro patre at rege nostro" 8 amit e 
kardok éle a történelem tábláira folirt as 
mind díc1öség volt. Ezután is ez lesz, 

Ez a gyász, mely a hazatérő hamva
kat fogadja a nemzet diszteljes pompája. 

E mélységes gyász éJszakájából fog 
felvírradni hazáukknak legszebb hajnala. 

En még nem tudok megválni e rava• 
tal tól. 

Borongó lelkem még egyezer visszate-
kint a mnltba. ----

Látom e nagy alakot akkor, mikor leg. 
fényesebb volt • .azon az öröké emlékezetes 
juliusi ülésén az 1848-iki képviselőháznak, 
amelyben Kossuth iölhivta a törvényhozást, 
hogy mentse meg a. hazát, 8 amig az meg 
lesz mentve, szüntessen meg öntebelében 
minden viszálkodást. 

Mo1t is a lelkemben zugnak Kossuth 
Lajos soha el nem felejthető végszavai o 
nagy jelenetben. 

"Ha van e hazában még sajgó kebel, 
mely orvoslásra vár, ha van kivánság, mely 
kielégitésre vár; szanvedjen még egy kissé 
e kivánság ; ne függeszazük fel ezektől, 
hogy a hazát megmentsük." 

Es látom e szavakra az egész tör- ._"..:.. 
vén.):hozó testet, mint egyetleo embert -
felái.lni és hallom rádörögni : megadjuk J" 

"Adunk vért és va~yont a hazáért - é8 
elnémitjuk a fájdalmatnkali. 

Magyarok! 
Halljátok még egyszer Kossuthnak 

az örök szavait! 8 legyetek oly nagyok 
mint akkor voltatok ! - Hadd visszhangozza 
aztán e ravatal Kossutnak akkori mon• 
dását: 
' "Leborulok e nemzet nagysága ellitt ! ... • 

. • . , Vezess bennünket, most, te 
halottaidban is óri&s, e nemzeti nagyság 
felé. 

Az örök hazában hirdessék nevednek 
emlékét a késő azázadok l 
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A beszéd hatása oly frenetikus volt, hogy 
~a .mélyen megilletődött k é t K o s s u t h-t i u 

s1rva meg 6 lelte és összevissza 
os ó kolt a a szónokot. 

Gerlóczy beszéde. 
J ó kai után G e r l ó o z y Károly alpol

gármejter mondott nagyhatásu beszédet, maly
nek bevezető passusa1 ekkép hangzanak : 

Gyászoló Nemzetem l 
· Szomoru hivatásom, hogy tolmácsoljam e 

11 • drága hamvak előtt a fővároson átvonagló fáj
dalmat Magyarország szivének keservét el
évülhe~e~en hálá.já.t és kegfeletét a nemze
tektől mgyelt nagy Kossuth iránt - kinek 
neve, világhirü dicsóséget áraszt a Magyar 
bazár.~ - kinek ravatalánál egy egész nem
met faJdalomban egygyé olvad. De ki tudná 
méJtóan kifejezni a nemzet szivében - a ten
ger hullá.makén~ feldagadó mosta.ni érzelme
ket. Dy nemzeti érzelem hü tolmácsolására 
szegény a nyelv7 bármily gazdaggá tette is 

~ av.t E>lbüvölö ékes szólásod dicsőült halottunk. 
~ · HogyPn is adhatna kifej,ezést az én gyenge 

szavam a nemzet e gyasz tengerében nszó 
s~ékes fővárosunk lelki .állapotának. Csak o!y 
aJkak képesAk erre, m1lyenekkef Te birtál, 
melyek még akkor is megrázóan beszélnek 
a Magyar nemzethez, ha örökké el ta né-

~lnak. · · . 
. Te elköltözött nagy lélek, ki a· tulvilágon 
UJ. az édes ha.dt szeretet, bizonyára belátsz 
sz1vünk redőibe, és azt is me~érzed i:nint re
meg, hamvaid hazatértére a d r ága teher alatt 
!' .n~~y, folyam között e föld és meghallod a 
JaJkialtMt, malytól megrendül völgy, halom 
a délibábos róna, a fenyvesek koszoruzt~ 
bérc~, és a zugó erdő, mert mindezekbe be 
van Irva nagy neved. 

Mi voltál te nekünk ? E k9rdésre némi
le~ csak ugy tudnánk felelni, ha Magyaror
szagnak félszázados törtenetét elbeszélnök. -
~ondjam-e, hogy a magyar nép Mózese vol
tál, k1 nemcsak megmutattad az igéret f:-ldét, 
. hanem be is vivéd oda népedet. Mond-

. alJI--e, hogy a demokratiának valál mythoszi 
baJnoka és a nyugati müveltség utján baladni 

... vágyó nemzet fényes csillaga, MondJa.m-e e 
- helyen, ~el y\~ e~sö suga~. értek alkotmá

nyos életunk . haJnalhasadasának és a hol elö
s~ör sarjadoz~tt. a népszabadság fája, hol Pe
tőfinek és ant.yt elköltözött nagyjaink szelle· 
mének szárny\ ebegését véljük e pillanatban 
érezhetni, - Ínondjam-e e helyen, hogy a 
népszabadság ~ájának te Toltál legnagyobb 
leghivebb ápoló kertésze. · 

Megewlitsem-e? hogy alkotásaid által let
tünk a szabadságot, testvériséget és egyenlő
sége~ uraló alkotmányos orazagnak polgárai. 
Emlitsem-e nagy jellemedet és lángelmédet 
~elynek alig volt más gondolatja a haza ba~ 
JtÍn kivül ; vessem-e tekintetemet szivedre, 

.,._r.,e .Ynek minden lüktetése a haz áé volt, vá
zolJam-e av: eszmék Golgot.háján kiállott szen
vedéeeidot a hazától való távol éles, az ön
k~.nt választott számüzetésuek 46 évig tartó 
fa.Jdalmait. · · 

A temet6 felé. 
Ezután levet.ték a koporsót a ravatalról 

és levitték a muzeum udvarán álló 8 foga tn 
gyászkocsi ba. 

V A koporsó előtt V a s v á. r y Kovács, á 
nemzet funerátora vette a fakeresztet, malynek 
vaslapjára osak annyi volt irva.: 

Kossuth Lajos 
. " 1802-1894. 

Aldás és béke hamvaira. 

· A koporsó után haladtak a család tagjai 
a képviselőház és föváro• képviselete, Monok 
és Tállya. községeit küldöt.tsége és az egymil
liónyi ember, melyek ajkán gyászdalként zu-
gott az ének : 

"Hazádnak rendületlenül ) 

A gyászmenet. 
· Az egyházi 11zertartás befejezése után 

megindult a beláthatlan menet, a melyet a 
zászlók alatt megjelent számos küldöttaég nyi· 
tott meg, legvégén Pestmegye küldöttségével. 

· A megyei és városi törvényhatósági kül
döttségek után 18 g y á s z k o o s i vitte a 
rengeteg sok koszorut, kerekszámban éppen 
902-őt. 

Lassan, meg-megtorlódva halad előre a 
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manet. Elől mennek a rendfentartó lovasok 
utánok k~vetkeznek a zászlóval és jelvéRy~ 
nyel megJelent küldőttségek, testületek, egye
sületek, körök, · kaszinók, egy lovas két csat
lóssal, hat lámpát vivő lovon7 a koszorukat 
vivő kocsik s azok között nyolcz lovas a 48-as 
hen_védek, Budapest székes főváros gyászba 
borJtott zászlója, a székes főváros tisztviselői 
és hivatalnoki ~>:ara, a sirkeresztet vivő két 
diszörrel, a papok nyolczfogatu díszes halottas 
kocsi, a család tagjai, a törvényhozás, a azé· 
kes főváros törvényhatósági bizottsága és Pest
Pilis-Solt-Kiskun vármegye törvényha.tóságá.
nak, a magy. tudományos akadémiának, ·az 
ország többi vármegyei és városi törvényható· 
sága.ina.k. Monok és Tállya zemplénvármegyei 
községeknek, az ügyvédi kam&rána.k, a keres
~edelmi- és iparkamarának és az • országos 
Iparegyesületnek küldöttségei. A halottas kocsi 
öt-öt azoigáját jobboldalt az országgyülési 
képviselök és baloldalt a székes főváros tör
vényhatósági bizottaágának tagjai viszik fel-
váltva..~ · · · · . . · ; . . . ·· · . ·. :, _ ._ 

8. magy - hömpölyög elöre a tömer oly· 
kor kiszélesül - olykor szükebb mederbe szo· 
rul, amint az ut bősége megengedi. ),en 
zászlók lobognak a házak csucsain, az erké· 
lyek ráosain, drapériák szegélyezik az emele
tek párká.nyzR.tát, az ablakokat és a kirakatok 
nyilásaiban fekete lepellel boritott padokat 
gyászba öltözött kíváncsiak töltik meg. 

Az asszonyok sirnak a férfiak busa.n csÜg- · 
gesztik alá. fejüket, igy tart előre· a szomoru 
processzió szakadatlan so!.ban, némán hallga· 
tagon. - . . . . ... 

A muzeum-körntoJi indul meg a -nemet. 
Asszonyok zokogása, kendők lobogtatása zász
lók meghaJtása fogadja és köszönti a kopor
sót, melyet csendell lépésben visz a nyolczlo
vas gyászhintó, utána a gyászoló család. Az 
ö gyászuk a legnagyobb az ö fájdalmuk a leg· 
égetőbb, az ő arczuk a leghalavá.nyabb. 

Mögöttük jönnek a nótabilitások. 
Némán hömpölyög előre a tömeg. Se 

szó, se hang nem zavarja a kegyeletes 
csendet. 

Igy haladnak a Muzeum-köruton, a Ká
roly-köruton, az Andrássy uton, a Teréz~ és 
az Erzsébet-körutakon 8 a kerepesi-uton át 
kifel~!, a hol a sir öle várja Ko88uth Lajos ko- . 
porsoJat. 

Az uton égnek a gazlá.mpák. ),ekete fá
tyol leng alá róluk, a házakat. elboritja a sürü 
feketeség. 

A. Brázay-ház ugy néz ki, mint egy fe· 
kete szemfedéllel takart koporsó, fekete lepel 
és apró gyászfátyolos zászlócskák fedik a nem
zeti szinhá.z bérpalotájának falait, megkapó a 
Deák-téri evangelikus templom, a Saxlehn~r
ház, a Foncziére-palota, a Hagenmacher palo· 
ta -csoport diszitése. . 

A képzelhető legnagyobb rendben haladt 
le a tömeg az Oktogonon keresztül a Teréz~ 
és Erzsébet-körnt.ra. s fenséges volt a gyász 
megnyilvánulása mindenütt. A kordonon ki
vül álló küldöttségek, midőn a gyászkocsi mal
lettük haladt el, zászlóhajtá.ssal, könnyes sze· 
mekkel, mondottak Istenhozzádot a haza leg· 
nagyobb fiánaK. 

Az Erzsébet-körut 2-ik sd.mu ház bal
konján állott - többektől körülvéve - B l a
h á. n é s a mint a koporsó az erkély elé 
ért, fuldokló sokogással borult le a balkon 
párkányára. Egy óra elmult, midön a 
gyászmenet a brepesi uti indóházhoz ért, s 
mindenki könyes szemmal iparkodott. a te
mető felé - hol Kossuth Lajos örök álmait 
fogja aludni. 

A temetöben. 
A tavaszmezö-titczától fogva ajárkálók ki· 

felé tartottak. Feltünt a temető második ka
puja, mellette a gyászfátyollal áthuzott egyet
len olajlámpával. 

· A góth stylti öntöttvas-kapunak ozirádás 
rácsozat& fekete lepellel volt bevonva a földig 
s gyászdrapéria ékesiti az oldalfalakat s tete
jén az egyszerü keresztet. Minden fény mellőz· 
ve van itt j egyszerU polgárt temetnek, Ma
gyarország egykori kormányzóját. 

Kocsikon, emelvényeken, a szomszéd há
zakra rakott deszkákon és bődékon reggeli 
hat óra felé tiirelmesen vár a közönség. Gyász· 
ruhás nök érkeznek, könyörögnek a bebocsá
tásért jegyeiket felmutatva7 de M e i x n e r 
temető igazgató szigorn parancsot adott, hogy 
a kapukon a temetési menet beérkeztéig senkit 
be ne bocsássanak. · 
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A kapunál dr. A r á n y i Taksony kapi• 
tán y D o .b r o e z l. á. v és N e m e s 8 z e g h y 
foga~mazokk!il tartJ& fenn a rendet, udvaria· 
san mtézked1k, hogy a 00 gyalog és 4 lovas 
rendör által képezett kordont h1vatlan ne 
lépje át. · 

A Deák-t;nauzoleum kömelében, oldalt . 
~ á. n c.~ y LaJos volt nemzeti szinházi tag 
Sl~hantJa!ól határolva, emelkedik a 10 lépcsős 
koemelveny, maly fokonkint keskenyedik s 
lagfelül van a sirboltot lezáró -kőlap. Ettől 
nyugatra szabályos félkörben alkotva emel-. 
ke~ik 8 os~lop, ezek mindegyikén . hatalmas 
gya.szlobogo leng, árnyékot vetve a tavaszi 
n~~:pfényben sütkérezö környezetre. Mögöttük 
~zmtén félkörben van egy állvány; mely ide· 
1glenes_en a mauzoleum falait helyettesíti, a · 
mennytben az azokat összekötő gerendák vas
kapcsokkal vannak ellátva a tömérdek koszoru 
számára. Ezekre a magyar nemzet lelkesedés
től áthatott kegyelete által nagylelküBn ösz
szehordott koszoruknak még tizedrésze sem. 
helyezhető el. · . 

·12 óra 46 perczkor jöttek a tüzoltók s 
kordont vontak a sir körüL Pont l órakor · 
O r a z á g h Sándor vezetése alatt . a budai 
dalárda. állt fel. B a t t h y á n y i Gén gróf 
b.evezet1 gr. ~.á r o l y i. Györgynét, utánok a . 
tizennyolcz Vlra.gos kocst, megkerülik a Deák· · 
mauzoleumot s lerakják oda a koszorukat 1 · 
óra 46 perozkor a honvédek a körönd bal' fe· · 
lére .állnak, Pestmegye zászlaja a a . diszőrség 
a .. k~pta ,körül. A 48·&8 vidéki kü1döttségek 
korül. Haromnegyed 2-kor pontban lelilmelik a 
koporsót. Jön a két K o s 11 u t h fiu bemu· 
tatják öket a notabilitásoknak kik

1 

kon.do-
leálnak. 

1 

A sirnál. 
· Budapest, április 1. (Saj. tud. távirata) 

A menet pontban déli fél 2 6rakor ért ki 
a kerepesi-u# temetőbe. 

A temetőben attól tartottak, qogy 
rendetlenség származik a gomolygó tö
megben, de megelőztek minden rendet- . 
lenséget, a mennyiben mindjárt a képvise-o 
lők beérkezés~ után a temet{} kapuit be-
zárták. . 

. Több tizezer ember kivül maradt. ~ 
· Sárkány Sámuel püspök volt a sirnál .. 

az első szónok, ki többek közt a követ-
kezöket mondotta :· · · , . 

. Hazánk minden fájdalma -~~. multba jeleu . 
fáJdalma, jövő aggódása egybeolvad. S~en.t ctz 

1 
· 

a hely oldott saruval lépünk ide. Most mö• · 
göttünk minden párttusa, egy lesz szivünk a 
honfifáj dalom ban. 

A miatyá.nk elmondása után' megá.ldta a 
holtat s a K o s s u t h családot. " 

·Péchy 1amá8 . --· 

& 48-as honvédek nevében mondotta az utolsó. 
istenhozzádot. Beszéde körülbelül ez : 

A fájdalom és a hála könyüi vel szemeink
benállunk mi 1848/49-iki honvádak ravatalodnál. ·· 

Egy félszázad mult el azóta mi6ta szóvat 
és tollal hirdetted azokat a nagy elveket, melye· 
ket az. 1848-iki törvényhozás alkotmányunk .;;; 
alapjául törvénykönyvünkbe igtatott •. _ . -~ 

- Minket akkoron. ifjakat szolitott a h!Wl--·= 
bajnknak védelmére s mi lelkesedésael aorakoz.. .. : 
tunk Magyaroruág zászloi alá l _ . _ :L 

Negyvenöt éve, hogy a kard kettétört;.·_ 
kezünkben s mi hazánk könnyezve végbucaut 
vettünk tőled. , 

Némelyeknek közülünk sok ezrek közül és . , . 
kartársaink milliói közlil a hazának vett szol
gálataiért juthat egy-egy babérlevél. Téged 
egész babérözön illet. · ·• - - · 

· Leteszem bajtársaim az 1848/49-ilri hon;'·_ 
véd ek .nevében kegyeletünk &dó ját én is igaz ·8 
hazafi a1rodra. · · · · • · 

Töled tanultunk hazafiságat öufelátdozé.at, '" 
csügedetlen munkásságot, türést szenvedést. ' · 

Ha. &ll általad hirdetett nagy elveken, melyek : ' 
az 1848-iki törvényekben vannak lefektetve, 
virul é11 viruini fog alkotmányos magyar hazánk 
- kön.nyü lesz - és legyen is - neked a 
föld. 

· Isten veled f
Uiiána 
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Justk Gyula 

p&rtja nevében rövid beszédet mondott, melyet 
e sza.vakkal végzett : 

Megh&lt ; Eltávozott ! Megváltonk ! Atyánk ! 
Jdindenünk ! 

Elköltözött egy jobb haz~ba, elköltözött 
oda, hova as élet vihara éasaja nem hatnak eL 

Tegye könyüvé szen~ hamvai fölött a han· 
tot az a tudat, hogy azokért a magaszto• elve
kért és diosö eszmékért, melyeknek tántorit
hata.tlan höa bajnoka volt, utolsó lehelletéig 
kö.zdeai . fog hálás nemzete, h ü népe önzet
lenill, lankadást nem ismerő kitartással t 

· · · Le~yen áldott dicaö emléke és tz eszme, 
malyért ol) an önfeliJdozáasal küzdött diadal
maakodjék. : 

llordnszky lVándor 
-. A :nemzeti párt nevében ezzel kezdé bu

csuszózatát : · 
:Milliók bánatol érzelmei lebegnek e ko

porsó fOlött, melJl a. magyar nemzet nagy ha-. 
lottjá.nak földi maradványait örökre bezárja 

Oraaág01 gyása .kiséri Kossuthot utolsó 
utján "":"'" a ezt meg i• 'rdemli, ö alkotta ujjá 
a nem~tetet, mely nélküle csak százados küz
delmekben tovább vérzö és panaszkodó nem· 
zet volna ma. ia. Az ö emlékoszlopa az uj He,. 
gyaronzág l .: - · -- ~ · , · 

r ~ • • ~ · Bottlik Jóesef. · 
B o t t l i k J ómsef a "magyar ifjuság ne

vében ejti utolsó könnyüit a ravatalra igérva, 
hogy az ifjuság vedresillaga a jövőben is 
az- a ha:lhatatlan :Márczius idusa lehet, mely· 
nek szülője Kos e u t h \tolt. ·í · ·· · -

. . "Hermatm OttÓ.· ~ · 
H. e r ma n Ott:.p volt u utolaó azónok e 

az ö bucaubeuédé~ már belevegyült a sirba 
leeresz.tett ~OP9TilÓl'i, Jehulló göröngyök dü· 
böJ:gése ..... , .-~. , .. \ ·. ,\ ,. ,, . ·-··. ><"' ·. , • . 

Aztán a dalárda mé~ egy gyászdalt éne· 
kelt a eloszlott a tömeg a Kossut nóta. ének· 
lés~ , . -közbe a legnagyobb rendben. .. ·. 

· ~~·-., · · ·'A mentök müködéae; -'' ·- · 
BudapeJJt, április I. (Sa j. tud. távirata.) 

A bécsi _ mentöegyesület elnöke, Mundy 
báró, leutazott Bécsböl a mai nemzeti gyász
napra Budapestre, hogy a budapesti men
tök müködését figyelemmel kisérje és 
esetleg tanácsokat adjon, miután a mieink 
még ilyen óriási eseménynél nem müköd
tek. Mundy báró teljes '.elismerését fejezi 
ki mentöinknek nagy murkájuk fölött, 
melyet kitünöen végeztek. O maga is részt 
vett az egyes baleseteknél s a muzeum
nál például harmincz balesetnél segédke
zett. 

Az egyesület különben 27 mozgó őr
séget szervezett, -10 mentö kocsival s két 
fiakkerraL . Az örségeken összesen 27 
mentöorvos végzett szolgálatot. A mentök 
k~ 150 embernek nyujtottak első segélyt 
még pedig a legtöbb esetben hirtelen 
rosszullétnél és ájulásnáL. , , :. 

. A mentök részesitették gy.Jgyszerben 
. J6kay Mórt is, aki a muzeumban lett hir-
elM~ r.osszul. , · ; -, · , . ;. __ 

<•."·· ,.'j··: A menet éa a nézök. 

- Budapest, április I. (Saj. tud. táv.) 
Magdban a me·netben körülbelül százezer 
ember vett részt. . . . . .-.. . 

A menet sokkal rövidebb 'volt, mint a 
márczius 4-iki liberális gyülésen, ellenben 
ilyen óriási néptömegetBudapesten soha sem 
látott, mint a minö a tömeg a meneten 
kivül a hét kilométer hossu vonalat .. be-
szegélyezte. . . í ;: . 

· Nemcsak a járdán. hanem a házak 
összes ablakaiban, erkélyein, sőt még te
tején is volt legkevesebb háromszázezer 

néző. Ezek 1itf~győbfir~1 11fászöltözet
bent vagy sötét ruhában voltak tanui az 
óriási temetésnek. 

A megriadt közönaég. 
Budapest, április 1. (Saj. tud. táv.) 

Az egész temetési ünnepély alatt zavar 
nem történt, 

Mindössze az csinált egy kis ijedtsé
get, hogy az oktogon-téret~ egyik háztetőn 
egy szivart6l meggyuladt a gazdag gyászdisz, 
épp akkor, mikor alatta a menet . el-
haladt. . 

A közönség megriadt egy perczre, ko-
molyabb baj nem történt. - , 

Hirtele& halál a temetésen. 
Budapest, -április I. (Sa j. tud. táv;) 

A muzeum-kertben megrázó eset történ a 
gyászszertartás alatt. Egy öszbe csavaro
dott öreg honvéd hirtelen összeesett és 
meghalt. Konstatálták, hogy szivszélhüdés 
érte. 

" · · Emlék a temetéaröl. 
_ Budapest, április I. (Saj. tud. táv.) 

A koszoruk szalagját még ma leveszik, 
holnap pedig virágokként és levelekként 
a küldöttségek tagja közlJtt fogják emléktil 
szétosztani a koszorukat. · 

. Istentisztelet Xossuth Lajosért. 
, Arad, 'Prill• l. 

Mikor az ország szivében, a fővárosban 
megindult a gyászmenet, mely K o • a u t h 
Lajoat az örök nyugvás helyére kísérte, meg
azólaltak a harangok as a r a d i e v. r e f. 
t. e m p l o m tornyában ée zugtak, zugtak 
sirat.va azt, ki nem ragyogtatja többé magas 
szárnyalásn lelke dicsőséges szózatát. 

S mig a harangok zugtak addig lenn 
a templom megtelt igazlelkü, hazafias hi· 
vökkel, hogy meghallgassák az imát, mely 
K o s 1 u t h Lajos lelke üdveért szállt az ég 
felé, s hogy lelkesülheuenek a szónoki len
dülettel elmondott mély értelmü~ gyászbeszéd 
sza va i alatt. 

Szem nem maradt szárazon, sóhaj sza
kad fel minden kebelböl, hisz Kossuth La
jos szent emléke volt, kinek végtisztesség 
megadása összeho~ta av. isten házába a hi· 
vöket. ·· 

Az istenitisztelet lefolyása a követ
kező. 

- Vaaásnap tiz órakor utolsó helyig meg· 
telt a templom és az. összegyült hivök méla 
~allamu zaoltá.raikkal küldték az ég felé imá
Ikat. A zsoltárok után az i p a r os ifj ak 
d~lárdá.ja. N a g y Sándor karnagy, ev. ret. 
kantor vezetése alatt előadta E g r e s s y : 
.Mért oly borus • • . kezdatü gyászdalát, 
melynek lélekbeható dallama - osak nyert a 
szabatoa elöadással. 

C s é cs i Imre ev. ref. lelkész mondott 
ezután imát, mely áthatva mély vallásosság· 
tól, mint balzsam a nyitott sebre, oly jótéko
nyau hatott a szomoruságtól lesujtott fájó lel
kekre. 

Az im& után belé kezdett a figyelmet 
utolsó szavával is lekötö gyászbeszéd elmon-
dásába. . . ·~· "~'"' ~ 

A. gyás?.beszéd · egesz'· terJedelmébe igy 
hangzik : - · · · · · ~ 

Siralomra borult a mi szivilnk, elesett 
a mi fejtluk koronája, ezért szomoru 
a mi szivilnk. Uram segitad meg a mi 
nagyjail;.kat, núni vala a régi idókben. 

, . (Sir. k. 5, 11,.161 17, 21.) . 

· Gyászoló gyülekezet l Soha, mig e föl· 
dön él a. magyar nemzet, ne~ fordulhat elö 
olyan nap életében, melyen oly . szivbeli 
mély gyász hozná. össze leghübb fiait, mint 
e napon. A nemze t ma, ez órá.ba.n kiséri 
örök nyugalomra a szá.ud leghatalmasabb 
alakjának poJ;rá omlandó holttestét. A min
deneken egyformán uralkodó örök rend kér
lelhetetlen törvénye lahajtatá fejét az &gga.s· 
tyá.nnak a halál ölébe, ki az emberi szabad
sá.g széles világának, . legnagyobb . halottJ.., 

_.;,.;;._. .... · 

1894 április 8. 

Egy viharos, de lllindennél dioaöaégeaebb 
élet keserű hányattatása-i után oaalt a ko· 
porsó örök csendjében nyugodilatott meg 
apostoli nagy szive, melyet annyiszor fel-, 
dult, megtépett a nyugtalan aggodalmak 
fergetegje, valahá.nyszor puaztulás fellegei 
borongottak halálig .hiven ueretett hazája 
felett. Sirunk, mert elesett a mi fejünknek 
koronája. Megtér immár • hon hantjai alá, 
ez ország földjébe, melyet szeretni, védel·-
mezni, áldani nem azünt meg szive utoilló
dobbaná.sáig. Kossuth Lajoa ho!ttest't meg· 
kérte &ll a.nyafOld, lelke, szelleme •• örök
kévalóságé, a tovább közdö magyar nem.-·~r~~• 
seté, u egész világé. 

Talán némán kellene gyászolnunk ez 
órában, elvonuini kinek-kinek csendes tüz- . 
helyéhez, hogy a aenkitöl . nem Játott ma- . 
gányban sirja. el lelke forró könnyeit egy• 
formán mindenki, a komoly férfi, a neme· 
sen érezö nc5, a reményeiben élö if)n, az ál-
madozó leányka és a még játéka1nak ör- · 
vendö gyermek, ki_ nehány rövid éve da· • 
czára a Kossuth .L~jos nevével tanulta meg 
éltetni hazáját. De~talán hazafiui szent re-
mények örömévtt -m.agaaztoaul lelkünk fáj· 
dalma, ha ös1zegyül ve, a mi nagyunkról 
beszélünk, nevét, tetteit emlegetjök egymás 
bánatának me~vigaaztalására. Kossuth La· . 
jost ,megsiratja~~:, midön temetjük, megsi· 
ratjuk még a.nnyiazor, pedig tudjuk, hogy .. 
Kosauth L!!.jos nem halhat meg soha és 
KoBSUtll Lajo• élete a magyar nemzet . 
élete l Ö maga jósolta meg utolsó óráiban : . 
feltí.madok ! Ea már feltámadott. Tán nem 
is halt meg, hiszen a megváltók, as apoato· 
lok, a próféták nem halhatnak meg soha, ; 
az sorsuk, rendelte~iök istentől, hogy örök· : 
ké éljenek, · örökiM küzdjenek a meg~yult 
lélekkel gyözeleiD..l;..e vezeesék u a.nny1szor 
á.rvaságra hagyo~ szabadságot, . . 

Hogy ki voit· ~oguth Lajos, nem kell 
mondanom •en~lnek, tudja azt mindeuki. 
Es ebben is kölönbözik ö más emberi nagy· . 
sá.goktól. Mig mások életét, szellemi &lkatá.t -. ! 
a tudós lélekta~ila~, tévedéseknek kitéve, _ 4 
igyekszik fölfejfeni előttünk s jelezn_ i akar· ·7· 
ja, hogy hol ,_pyer hat&rt a jellem ·-..ereje, 
hol válik lri'.:áles körvonaiakban a gondolko- · · ·. 
dás tisztaság~.: hol u a hajszálnyi határvo- ·~v 
nal, melyen tul már homályosabb, gyeng,bb t 

a lélek világa : addig a Kosauth lelki ~ilá· : 
gát megérti a legegyazerübb ember is, 
mert e hasonlithatatlanul nagy és nemea, 
lélek fájának valódi gyümölcsei a tettek ~ 
melyekröl a történelem tanit, melyek áldást 
hoa.tak azéles e hazának minden népeire. A ' 
hideg szikláti a bércztömeget fel kel bon• 
taní, hogy a kotát megismerjük, • meg- :. 
todjuk: mennyi benne a hitvány_ homok,· 
mennyi benne a nemes ércz ; de a napról, 
melybe alig tekinthetiink bá.r, nagyon jól 
tudjuk, hogy csupa tüz éa világo..seág. - .. :.~ 
Ilyen napja a vilagnak Kosauth Lajos, és -..,.,.
az is fog mr.radni örökre. 

Oh ha gyönge erőnkkel tudnánk róla 
valamit mo:odani : mit tett, a miért tette ? 
Mikor keletkeztak forrongó gondolatai? lfi 
lobbautá olthatatl&Jl .s.zent áldozati t.özre 
mindhalálig hazájaiért vívódó nagy lelkét ? 
Adhatunk-é róla esa.k egy vonást, melyröl 
ráismerjünk : igen, et: ö, minden nagyok 
között ia a leanagyobb l . · 

Mindjárt pályája kezdetén a sas élealá
tálával tudta kiszemelni a czéljára le~alkal
masabb eszközt : közölni gondolatait, esz· 
méit honfitánaival ·az elmaradt nemz&,t ja-

. várs.. S. mindj.u-t . .kezdetbea, ~börtönbe :~von· 
szolták,. ott abrták el tompitani akarat.ejé-
nek élét, elhomályosítani fényes vágyait. _._..." 
De hiába, mert lehetetlent. 'akartak. V á,gyai .. 
nöttek eröbea,....,ak~-..l.b.a~ .gyé· 
mántkeménynyé azilárdult, a börtön nehéz, 
magános ór&i nem eiklottak el áldástalanul 
felette. 8 mikor feljött a rabság mélyéb~l,. ~ 
mint éj öléböl az ifjan ragyogó napvilág,.,., 
akkor ismerte osak jobban szomoru állapo• .. .., J 

t.&t nemzetének. A. költö fájó lelkéböl fa- - 1 
kadt szavak illettek ekkor a nemzetre: ·j 
"oly rég elhervadt· a babér a magyaroknak 
homlokán, hazám, oly rég voltál te nagy, 
hogy nagyságod hire oaa.k mese ta.lán !~ .m ~ 
Tör előre bá.Lran, nem hallgatva .eenkire. , .. 
C8&k, istentöl.suga.lmazott ~lelkére. Nem tég•." 
láka.t bo~t~ de falakat, kiáltó iganágtalan
ságokat ~édö bástyákat dö~t le s nem .pi-:,_ . 
henve ép1t azok helyett UJakat, u alkot- .. , ~ 
mány széles, biztos sánczait, melyek védel~t ,.:{ 

J ·:ffiot'trirMm ·M&rfrti n w··t ·ri'±ef&t·t:Hhif' -iih*tzrtt't-•eec'etrt=rr•ms·ct·f ·"*'t 
i: P?'f"'. "'" 
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mökbe fogadják az ország minden népeit. 
Követeli hajthatatlanul az országnak jogta· 
lanul elra.blott szabadságát, mi után három-

...-._ · száz keserves esztendeig airdogált a min
denkitöl elfelejtett magyar ; feloldja a rög-

. höz lánczolt nép gyermekeit a megalázó 
szolgaságból, s büszke, szabad polgárokká 
avatja fol öket ; követeli a nemzet kor
mány~atának sértetlen épségét, mindent a 
mi csak egy országot visszahelyezhet ön
nön hatalmának körébe. S egyszer osak 
minden megadva, mindeu reménye teljesül· 
ve. Alomnak is sok lett volna akkor, hát 
még valóságban milyen istenáldásnak tar
totta mindenki. 

.... 
l 

i 
) 

Ugy volt megirva a sors könyvében, 
hogy rövid legyen a szabadság mámora, 
hogy az öröm tanyáinak vig hangját fegy· 
nrzaj jajkiáltás váltsa fel. Viszavonták, a 
mit adtak és a miről a ma~yar többé le-
mondani nem akart. Elenünk lázitották saját 
honfitársaiukat és következett a magyar vér
Eés, de dicsőséges nagy honra ellenségeivel. 
"A kárpátoktól le az Andriáig egy vészes 

",... _ . 11völtés, egy vad zivatar ; azétszort hajóval, 
véres homlokával áll a viharban maga a 
magyar." Kossuth hadsereget teremt. Teremt 
a semmiből, mint isten. Szava, mint nyári 

·égzengés, átmoraj lik a · r6naságokon és 
mintha csak a fóldböl, caodálatos módon 

e • jllanának elő a hös honvédek, köztük öregek 
-~ és gyerköozök. Kossuth ekkor Magyarország 

!e~ke, mi~den~ : ha a. nincs, a törtJnet la p
J&l nem 1smer1k többe a magyar nevet. Oh 
te isten, kire a mi nagyunk annyiszor hivat-

·• kozik, mint igazságoa istenre, nem engede 
véglege• gyözelmet az egyenetlen harczban. 
N em érdemelte a nemzet e jutalmat, még 

- · bünbödnie kellett valamiért. Kossuth ereje 
lángelméje elég volt még egyszer annyi 
közdelemnek is diadalra jutta.tására, de iaten 
máskép tendelkezett • • . . Felbomlottak a 

, fényes hadsorok "elhultanak legjobbjaink a 
•· hosszu harcz alatt" keleten i&mét bujdosó 

... 

magyarokkal találkozik a vindor, mint Rá
koczy Idejében, kik magukkal von.izolják, 
mint legnagyobb kincsüket, a Magyarország 
elpusv;~~hata.tlans&gá.ba vetett erős szent hitet. 
.Milyen vo~t ez a hit, ez a tuz, mikor bujdo· 
sásban Kossuth Lajos lángszava, bübá.jos 
meggyőzö 1beazéde lelkesítette, szitotta, táp-
lálta ! \ 

Aztán ~ bejárta a félvilágot. Mindenüt 
ráismertek ,egy szaváról szemének egy vil

. lámló auga·;áról a szabadság üldözött, szám· 
. kivete~t na,? apostolára. A hideg augolt tüzbe 
·. hozta beszé\leivel. Magyar beszédek voltak 
· . azok,· KoSS\lth beszédei, angol szavakba 
., ölt.öztetve. Ma· ·as angol ifjuság előtt e 

· beeddekröl, .mint ac angol stylus legklaszi
. kusabb mintáiról tanítanak. Kossuthnak a 
· Shakespeare nyelvén beszélhetett, hiszen el

méik teatvérek voltak. Amerika földig haj-
elötte tiszteletének, határtalan ragasz

kodásai.nak szabadon lobogó zá.szlóit és a 
lzaba.dság méltó hazája megbecsülte a azabad
lág legméltóbb apostolát. Mindent meg-tesz, 
minden mozgalmat felhasznál. igyekszik u 
események nagy utvonalába jutni, hogy 
tegyen valamit elnyomott, titokban sohaj
tozó hazájáért. A büszke britt minisy.teriu· 
mot megbuktatja négy beszéddel, olasz földön 
magyar légiót szet'vez, várva a hazába való 
indulás gyönyör11 pillanatár&. Gallia fondor 
imperatora mézes szavakkal biztatja, mig 
aztán végképen cserben hagyja a nyomorult 
módra a kényeiméről való gondoskodást 
ajánlja fel a nagynak, kihez nem volt 
annyira ia méltó, hogy saroját megoldja, de 

/a höe, a nagyok legnagyobbja, as igazán 
legnagyobb magyar pár szóval ugy arczul
csapja a kislelkű Caesart, hogy annak gyalá· 

- zatát égető· szégyenét mint bélyeget nem 
takarja. el soha az igazsáirOS történelem. A 

-:: midön vége minden reménYJlek, a titáni, 
emberfeletti kilzdelem után a szabad Olasz

~ orazá.g földén pihent volna meg, ha ugyan 
· van annak pihenése, nyugalma, ki számki. 

~ vetve van martalékul dobott édes honábóL 
Harminczöt év, siralmak. metszö keservek 
hirminozöt gyászos esztendeje a hösre nszve ... 

c De hagyjuk .•• ne keseregjünk tovább. 
· ~ · ·· . Leesett a mi fejünk koronája, leesett, 
. . airba hullott a kilenczvenkét esztendő min

den emberi, nagy, fenséges szenvedése, most 
már nevét, emlékét az örökkévaló dicsöség 
koroná.zza l Törekvéseinek koronája ö marad. 
Ez nem esik le soha.. Megmozdulhat ellené-

ARADI KÖZLÖNY. 

ben a .,birná.mi t'rdö" de lángban á~l6 lélek· 
kel kiáltjuk feléje: soha.! soh.a l Most már 
kérjük Istent a pr6fétával : "Cjüsd meg a mi 
n&pjainkat, mint vala régi időben! 

Bár ne mi, hanem a következ5 nemze
dék gyászolhatta volna halálát ! Mi még 
boldogok voltunk, mert élni tudtuk őt, e 
tudat vigaszt, erőt adott nekünk ! Oh bár 
marithetett volna erőt a hazaiini küzdelemre 
a másik nemzedék a Kossuth Lajos halálá
ból! Ez a boldogság is nekünk jutott iste· 
nünk jóvoltából, mi tehetUnk először foga
dást a Kossuth sir,ja felett : a haza minden 
elött ! 

Siratja az egész világ, mert tisztelte, 
szerette öt az egész világ. Szenvedé-sünkben 
azok részvéte esik jól, kik hasonló fájdalom
osztályosai. Ime a.z olasz király és nemzet 
részvéte. Ok már magokénak tartották a. mi 
nagyunk at, és f&j a megválás töle. N em a 

. magunkénak vallottuk volna-a Bemet, ha itt 
hunyt volna el, és nem annak tartjuk-e 
igy is? · 

Helyet adsz Kossuthnak lelkedben? Adj 
helyet a hazaezeretetnek is akkor. Erzed, hogy 
magyar vagy, hogy ember vagy, és mégis 
parancsolni akarsz könyeidnek? Nem érted 
öt. A lelkiismeret megnyugtat, hogy isten 
veled van e fájdalomban, ugyan mond, mi· 
töl félsz hát? Nem érted öt. Ne zárkoz el 
a fájdalomtó~ hiszen dicsőültünk mondá: 
"jeges kezekkel ragadja meg u ember 
kebelét a semmiségnek érzete 1 a. merész 
lélek .szárnyszegetten törpül el a mulandó
ság mutató ujja el6tt." 

Hadd virrasszon immár nagy · lelke e 
szép haza fólött, a gyönyör11 alföld népe 
fólött, hol a pásztor éj idején a csillagoa 
eget nézi és szabadságról álmodik. Hadd 
álmodjék ö is a magyar föld ölében büszke, 
szabad hazáról, az ö nevéhez méltó nagy 
és dicső nemzetről. S ne maradjon álomnak 
a pásztor álma, ne maradjon álomnak a. 
Kossut b Lajos álma! Amen. 

Az utolsó szó is elröppent az ékest'n sz6ló 
ltllkész ajkairól s a lelkekbe némi megnyug· 
vás szállott. 

·. A· dalárda ezután a H y m n u 1 t adta 
·elö1 melyet a templomban jelen levők állva 
hallgattak végig és ezzel az istentisztelet vé· 
get ért. 

Szomoruságokban éa megnyugtató érzéa· 
sei hagyták el a hivök az iatenhá.zát, -

Gyászünnepély Varsándon. 
- Saját tud6sitónkt61. -

- - - F.-Yanánd, április 2. 

Lélekemelö m6don nyilatkozott meg Uj
Fa. • ek a s·V a r s á n d község lakonágá.· 
nak őszinte fájdalma, melylyel a nemzet gyá
szában részt vesz. A o • u p a . k ü l ö n f é l e 
n e m z e t i s é g l a k t a k ö z s é g e k közé 
ékelt falu templomáról, iskolájáról községhá
záról és •zámoe magánházáról gyászlobogó 
leng s hirdeti a. nemzetiség között is megőri
zett faju jellegett, él<S hazaszeretetet és a haza 
nagy :fia iránt táplált kegyeletet. 

Vasárnap a budapesti temetés . órájában 
zsufolásig megtelt a község ág. ev. temploma, 
melyben C 8 e p r e g h y György lelkáss fé
nyes szónoki hévvel s könyekig megindítóan 
tartott gyászbeszédet Kos a u t h Lajoa ha
lála felett. 

. Beszédéből a következő részleteket adjuk! 

Ha tény a tudósok amaz állitása, hogy 
emberi elménkkel alig megfogható távol
ságban keletkező é~itest elaö fénysugará
nak hozzánk érkezéssig az évek hQsszu so
rozata szüksé~es, 1 amik esetleges megszü
nése után, 1smét ezredévek szükségesek, 

c•még az utolaó fényaugár is eltünik szeme
ink elöl ; ilyen K o 8 s u t h élete is, kinek 
ha.talm&fl elméje s tettereje oly hirnevetszer
zett, hogy az, mig magyar magyar lesz, élni 
fog örökké. -

Ezután remekül fejté ki, hogy a ma
gyar nemzettel együtt a nagy halott ko.. 
porsójára zokogva borul a szabadság angya
la. K o a s u t h volt a. második honalapitó, 
ki e hazában uj hazát teremtett ; ö volt az 
ki kivivta, hogy mi szivünket bántja. nyinau 

ll 

elpa.naszolhassuk, ki küzdött azért, hogy e 
nemzet ura legyen honának, megteremtette 
a sajtó szabadságot önállóságra, külföld 
elötti tekintély szerzésre törekedett, 1 mi
ként .Mózes az ur választott népét sok sa
nyargatás után a veres tengeren át csodá
latos módou vezette egy nj hazába7 a bol
dogság otthonába, nagy Kossuth láng lelke 
a véres tengeren vezette e nemzetet az 
igéret, a szabadság honába.. Az egyenlőRég 
angyala is zokogva borul a magyar nem• 
zettel együtt Kossuth koporsójára. - Láng 
lelke ugyanis belátá, hogy az eddig előttünk 

· ismeretlen "fogalom'' szent a főnemességnél ' 
aem a jobbágyoknál félre magyaráztatnék ; , 
ö törvény előtt egyformákká tette az em· ' 
bereket a kiváltságos nemzeti jogok meg· J. 

sz ü n tetésével. .. 
Végre a testvériség angyala borul velünk 

zokogva megváltónk koporsójára. Elidegeni· 
tették. tőlünk a törvény előtt velünk ugyan
azon JOgokat élvező külön nyelv ü testvérein
ket ; egy haza gyermekeit. Ezen angyalnak 
a testvérleég angyalának van legtöbb oka a 
gyászra. 

Mily nagynak Jrelle lennie· annak, · kinek 
koporsójára egy egész nemzat borul, mily 
erősnek kelJe lennie annak, kiért egy nem
zet mozdult meg, hogy haza. hozza a csak 
halva tehette ezt. 

Beszédét avval végzé a jeles egyházi t~zó
uok, hogy Kosauth nem balt meg, osak le
veté magáról a mi emberi volt rajta, por 
hüvelye viaszatér az anya keblére, de lelke 
örökké él s őrködni, nagy szelleme vézetni 
fog mindörökké bennünket. 

Az isten tiszteletet záro szokásos imában 
könyörgött a. nemes nemzetért, ki a honta
lannak hazát adott. 

A gyászbesdd közben a kóruson L a u
n e r Gusztáv, 8 k á ll a József, P e t r O• 
v i cs Józaef, Fe h é r Demeter, és L a u
n e r Gusztávné énekelték E g r ess i. Béni 
"Mért oly borus" ket:detft gyászda.lát. 

Az egyhá7-i azertartás a Hymnus elének
lésével ért véget. Az éneklésben az egész kö
sönaég részt vett. 

Az isteu.itiutelet után T ak á t e Jáno• 
közeégi biró vezetése alatt küldöttség kereste 
fel a kitllnlS lelkipásstort s felkérte beatádé
nek kinyomatására. A beszédet kinyomatva 
még a hét folyamán ki fogják oaztani a. nép 
között, 

Xatholikusok a zsidótemplomba,n, 
- Baját tud6ait6nkt6L -

Uj.Szeat·Aftll, 'prills 2. 

Az az egyoldalu felfogás, melylyel a ró
mai katholikus papság viseltetik a Ko as u th 
Lajosnak megadandó kegyelettel szemben, a 
mennyiben nem akarnak a megboldogultért 
a közönség kivánalma daczára. sem gyászis
tenitiszteletet tartani : nem engedi meg, hogy 
a a a j á t t e m p l o m u n k b a n imád
kozzunk a legnagyobb magyar csendes nyu
godalmáért. 

Azért mi, római katholikusok mégis imád
kozunk érte. 
···· Az itteni i z r a e l i t a i m a h á •· 
b a n e h6 4-én tartjá.k meg a gyásztinnepet 
s erre az egész Szent-Anna közönsége elmen
ni készül. 

A hazafias zsidók, kik hazafias voltukaak 
minduntalan jelét adják, esen tJLlkalommal 
fekete posztóval vonják be imaházukat. 

Koputhért az imát L ö w e n a t e i n 
uent-annai rabbi fogja moudani, magyar 
nyelven. 

Hazanas tótok. 
-Baj U tudóalt6nkt61.-

Nagylak, 'prilia 1. 

A hazánkat ért szomoru gyászeset alkal· 
mából. nálunk, Nagyiakon is gyászistentiszte- -· 
letet tartottak. Reggel 9 órakor tömegesen 
vonult a város hazafiasan gondolkozó t ó t 
a j k u n é p e az ág. evang. templomba, hogy 
lerója kegyeletét a nagy hazafi irant s meg-

-· . .."·· 

. ' 

. ' 
.~ 



•• 
ÍÍ~llga~sa._H ~r d 1 i os k a Károly ev. lelkész 
&rász beszédét. 

' Huszonhárom esztendeje hallgatom e köz
Í>ecsülésben álló lelkész egyházi beszédeit, de 
oly tenyes elokvencziávaJ1 oly tart~lmasan, 
·meggyözöen i oly nagy ha.tással meg soha 
sem beszélt, mint ma. Altalános tetszést nyert 
oe~.zéde, megérdemli, ~og~ az kinyomattaesék 
es 1 szélesebb körben lS mtnt hazafias o!vas
~ány · terjeszt~ssék. Adjon az ur ist~n h~
Juinknak több llyen hazafias gondolkozasu tót 
p~pot. ' - __ · _ ·" · 
-

1 
· --\_~. ~~ t ő t g y á a z i 8 t e n t i 8 z t e l e t 

bev~g~ésével kezdetét vette ugyau?sa~ e t~m
ploq>.ban a m a g y a r hazafias gyasztstenttsz
tt~let. A. r ó m. k a t h; _t e m p l o m 

1 
b 6.~ a 

n é p n e m m e n t h a z a, ~h a n e m _ 1 d e 
j ö t t g y á 8 z o l n i. Bevonult az önkénte~ 
tüzoltó egylet gyászfátyollal bevont n~mzet1 
z4-szi~val, S p i l k .!to Antal fö_p~r!"ncs~ok, v.e
zetés~ mellet.t s az e~ang. egyho..z1 dalarda 11, 
élétf.derék karmesterevel. A nagy templom 
müidep helye ~~ volt fQglalva. Két versszak 
eléúaldése után A d a m o v i c s l;ámnel · se
gédlelkész' lépett a szóazékre, mely fekete 
PC?.$Ztóval yolt teldiaziwe, . a azintén remek 
g,n\szbeszédet mondott. Mtalatt a. nagy refor· 
m4tor . érdemeit s végül alkalmi imát mQJ:ldot 
a.~ elhunyt lelkiüdveért, _, . · 
· ~ Az istentisztelet bevégéztével, .a templom
~.ap _összegyül t nép, h~angok z~~sa s a tüz
oltó egyesület zenekaranak .hangJai mellett, ~z 
-evan~. " temet-őbe vonult. Itt az örök béke haJ· 
lék~ba, ~ ezer főnyi gy~?'oló közönségn.ek 
Sp ~~ka Antal szolgabuo beszélt a nala 
megsiokott szénoki hévvel; költői hasonlatban 
g~dag_ szónoklatában elénk állitotta Kossuth 
11agy alakját, müködé_sét a hazaszcretetre bu.z
.ditv~n a gyászolókat. A beszé~ ~agy hatást 
tett • közönségre s könyekre mdltotta azt. 

·A szép beszéd igy hangzik: • 
Gyászoló bazámfia.i, · kedves bajtaraaim l 

1 Ide érve u örök béke éa csend lwnába, 
as Isten háKában as Ur azoigája által ehnon
doU böJea igéknek meghallga~ után, eng~d
jéte)t JDeg nékem, hogy néhány rövid szóban 
a mai nagy nap jelentöségéröl megemléke•· 
zem. 

A mai napoa nagy Magytuorazágnak téres 
rów\it, erd6a bérczeinek minden zugát betölti 
.a templomok haraugszavának bus kongása, .be· 
lév.,gyölvép a magyar nemzet százezreinek zo
kogástól effojtott imája, melyet leborulva kflld 
az egek végtelen irgalmasságu Urához, hogy 
örök nyugodalmat adjon a legnagyobb magyu
nak mindannyiunk édes atyj á.nak, a magyar 
nem'ze' Megváltójának : K o a s u t h Lajosnak, 
kinek földi tet~eit, halo porait ma aliják 

_, vu-i' u ígui · edeaanyána&: u·' általa '.Oly 
forrón szeretett, . imt.dott l:laza szantelt föl-
,déne~. __ .-.r ..• ,: ~·, •· 

·- KelJ, hogy ·minden igaz magyar hazafi e 
· ·:napot a legnagyobb nemzeti dnnepnek tartsa a 

§övöben. mart ez azon nap, melyen 4ó évi 
ho118zu, keserv és siralomban eltöltött azámüze· 
tés után megtért hozzánk a mi nemzett szen· 
tönk, hogy immár velduk maradjon az örök-
Iéiig. .. · 

. Asi mondám : visszatért, - ugy van ez 
valóban, mart bár nagy szelleiJl&, soha egy pU
lanatr• a~ . hagy1>tt el bennünket, öt magát 
azinröJ-~ziure e Hazábau láthatni nékünk mind· 
eddii meg nem adatott. - Most már itt van, 

- oaztatla!lnl a miénk. - Eljött · hoey köztünk 
maradván mindörökre, haló porainak nyugvó 
belye leayen azon asent.\lely, ahová, elzarándo
.ol~!\, ~in dan honfiu bti.natun.kba.~, n:.in.~en Dy~
moruságunkba.n, az ö szellemetöl. nyelJünk Vl· 

- 'guztalásí, nyerjünk hitet és bizalmat a 'jöv6 
harcsainak szerenesés kimenetelében. -

As ö uent hamvainak temploma Jegyen 
M· -• .bely, ahol min<i41l viszály, minden. egye
netle~~~~ 1pegszünik, !ilioyá n~mzetiaég. és val
lás _ külömbség nélkül elzarandokolvan az ö 
szellemétől ihtetett:en szeretni · tannljuk ·ezt a 
s-eginy, -elárvult, annyi csapást ért · magyv 
Hazát melyen kivül a nagyvilágon ugy sinos 
szám11nkra hely." 

Egyre 1$-leil;, ~nég benll~fet, Hazámfiai l 
hogy családi azentélyetekbe as . emberiség meg
váltójának 6 tövi•koro-náll . .1\riat.usna.k képe 
.mell~,.~ ~~~~ •. Jnár vegyetek egy másik képet 
még ~ szinten martyr koszorua Kossuth Lajos-

- nak a ·magyar nemzet Megyáltójának, . képét. 
....:... ~ D.a rilSitek, ·ártatlan ki( gyermekeitek ke
dt összekulcsolva imára tanitják azokat, térdel
teesék le llket a haza 'Szentjéuek képe előtt is 
és tanits_Mr m~ öket a legszebb,, legmagapt.o-

' . ' 

!·J. i (.j 4 

aabb, legszentebb imára : a hazaszaretet imád
ságára is. -

Akkor antlak a Szentnek megbékélt. szel
leme ott fent a Menyekbeo a Hindenség Urá
tól áldást fog könyörögni es elárvult nem
zetre s ~!'Dnak a könyörgésnek ifoganatja lé
szen. 

Amen l Ugy legyen!- · 
/ Külöhös említést. érdemel az, hogy a hely-

lbeli r o m á n o k távolmaradásukkal tüntettek, 
mert. mint egy népu-ónokuk megemlítette 

. "K o a s u t h n e m é r d e m l i m e g a z t, 
! h o g y- ·ö t g y á s z o l j u k,. m e r t 
1Koaauthért so Ir rom án vér folyt. 

- r. 1. 

A békétlenek. · 
.,. Baj4t hd6aié4n.ki6l.-

K urU o., 4prilia i. 

Kurtioson ;..... mint irtuk - az elmult hé
ten az iskolaépületről lelopták a gyászlobogót. 
A tanító ·&J'. ellopott helyére ~ zászlót tü-
sött ki-. . . . 

Minthogy - mint a kurticei oláhok be
szélik · - "K u r t i c s t i sz t á n r o m á n 
nemzeti falu", M o 1 a v ek Elemér 
községi tanítót az egyik oláh pópa hevesen 
megtámadta a követelte 4.öle, hogy a gyászlo· 
bogót huza.saa be. 

A zászló továbbra .is &z isko1aépftleten 
maradt, a miért aztán tegnapelö~t éjjel á ta
nítói lakás ö s s s e a a b l a k a i t b e v e r· 
t ' k a derék romaiak. 

·Hasonló baleset érte ugyanakkor· oláh 
honfitársaink agyafurtságából a.z i p a r o a
k 6 r ö a s z e s h e l y i • é g e i n ek 
ablaksorait. 

Az ohihok "kegyeletes" tényéröl nyomban 
jeleotéat. tettek a járási föszolgabirónak, a ki 
oeendörökkel keresteti a záulótolvajt a azo· 
kat a jó madarakat, a kik törékeny ablaküve
geken próbálták ki törbetlen hazafiságukat. 

A csendörök már nyomon vannak s nem
sokára kézrekerül az egész jele• kompánia. 
a mely nagyban növelte a kurttcsi oláhok jó 
hirDevét éa jósao•águknak hirét. 

Hogy miféle náozió csinálta a kurticai 
heczczet, az~al kommentár nélkül is tisatában 
lehet Glindenki ,: . . , . 

.BELFÖLD. 
A kápviselöház iiláaa. 

A képviselöház mint már emlitettök, 
c s ö t ö r t ö k előtt nem tart ülést. Ellenz~ki 
részról azt l:lz óhajtást fejezték ki némelyek, 
hogy a ház csak héttőn kezdje meg ismét ta
náoskozásait, ennek az ujabb halasztásnak in
doká.ul azonban osak tisztán kényelmi · tekin
teteket hoznak tel. Az országoa gyásszal sem
mi kapcsolatba nexn hozható a szünetelésnek 
ily hosszura nyuJtá.sa7 &. malyhez valószinüleg 
nem is fognak jaruln1 az illetékes tényezök. A 
ház legközelebbi ülésének időpontját egyéb
iránt csak a ház elnökének visszaérkezése után 
fogják megá.llapitani.-

IDÖJÁB..Á.S. 
~ ,- Lq•y••u: reggel·JZ ·6rai:or · 762.6 aillimüer;. d•l· 
aián 2 óraitor 760.5 milliméter. Hö•lrsík: reggel 7 óra
kor C" + 5.9, délután :f órakor CO + 1 •. 4. Szél lráaya 
il enJe: reggel 7 órakor DK. 6. délután t órakor DK. 6. 
Felbözet: reggel borult, déluw félborult. Caapadík u 
atóbbi t4 órábc: O milliméier; · 

-Egr indiháDJo- ·· 

· Arad, Aprilla 2. 

-:- n · Aradvároa hazafiaa kölllönsége jól esö ér
z~fltt'll tapantalt.a; hogy' a-mikor ' K o 1 s u t h 
Lajos nagy szive megsztil1t dobogni s gyász
baborult u egész. -, magyar nemze~ _L e a z
ka y András az aradi azintá.rsulat igazgatója 
a. saját gyáaza jeléül minden telszólitás , nél
kü~ önként csukatta be 'I'hália .kapuit 1 azttn
tette meg u elöadásoka.tl. · 

''" 

1894. április a . 
· · Olyan · ltegyeretes- ·ea - etilinierésremereó 

ténye volt ez L e a z k a y · Andrá.s szlnigaz
gatóna.k, a melyet ép 'olyan jól esett tapasz
talnunk, mint a mily kevéssé kell külön mél- .....-
tatnunk. ; - · • . · - . . . · . _ 

Ha eltekintUnk attól, hogy ;. · kel'észWby-
világ nagy hétének két utolsó napján amugy 
sem lett volna · szinbá.zi előadás vissz:ont te
kintetbe . vesszük, hogy a nemzet gyáaza 
miatt -a halálozás első és második napján 
egy-egy, a temetéS napján pedig két ·azinházi 
elöadás maradt el, akkor teljes mérvben hely_e-ryttl' 
seinünk kell azt a mozgalmat, a Jnelyet., 
L e s z k a y András szinigazgató kírpótlása · :\.. 
tárgyában Aradváros- törvényhatósági bi- f,. 
1110ttságána.k IIZámo• tagja. melegea karolt·.;feL ,. . 

Ei méltán. Mert az elsö szünetes estt§ken 1 

180-100 trt bárietet és 300-SOO frt várható ''' 
jövedelmet, a temetea napjáJi megtarthat.ott 
két elöadás_on pedig leg&lább 750 frtot ve-
szitett el a azinigugatót · ~ ki ·mint- magán- ... 
vállalkozó, tisztán 'a kösronség anyagi · tátno-~ 
gatására uta.lta jelentékeny ki&dli.~okkal tart- 'f~ 
ja fenn a vidék.ez elaCrendü színtársu.l&tat. 

Igaz, hogy e tényével L e sz ka. y -And
rás azinigazgetó csak hazafias köteleségmek 
tett eleget, de a .anily igaz ez, ép 'Ol'.r hritl'é s "",._ 

vitatható d is, hogy Arad\"áros· 'törvényliató
$á.gának nem szabad megengedni, 

1 
· mi_ké p a 

nem&e~ gyássábau. való igazi réasvétel• miatt 
egy magáuví.Jla.lkozó 1610 irt biztos jövede-
Jemtől egészen elessék. 

Ezekből a helyes inteuczi6kból induÍt&k 
ki a törvényhatósági bizottság azon tagjai, a 
kik a l e g k ö ~e-l e b b i v-' r os i Jr ö z
g y ü l é s a n i n d i t v á n y o • D i fo g• 
j á k, hogy a törvényhatóság mint' ilyen,' a 
s z i n h á z i t e 1 t IS t e r e m Ul b é r
beadottrégisziuházaoQfrtévi 
b e t- ö a 8 s e g é t Leszkay András - nin- . 
igazgatóna-k ·a nemset gyásza alkalm~~ 
maradt elöadások ált&l-azenvedett.'lníyagi -tles~· • .f'·~,1 teségeinek részben kárpótlásául Aradváros kö-· 
zönsége és Leszkay között a szinbázra nézve ~ 
fennálló s z e r • ö d é 8 l e j á r t á i g e n g e d-
j e el. 

A aziuházszerzö:iétl -három 4vi ·idötan.ma 
alatt tehát 900 frt anyagi 'Ventesége térülne 
meg az igazgatónak, a többi veszteségét majd 
fokozottabb té.mogatással maga-- a . .szill.bázláto
gató kös:önség fogja behozni a kinek jóindu· 
latára Lenkay Andrú megnyilatkozott haza-
fiságáv&l legutóbb 'is reászolgált. ~ · · · .--_ 

ürömmel üdvözöljük !öbb városatya len- • · 
nebb kitejte~t méltányoa kezdeményezéaéi ~ 
nem kételkedünk, hogy a benyujtandó ·indit.. ' l 

ditvá.ny folytán az igazgatónak nyujtandó k&.r
tala.nitis~ egyhangulag togj& megsziva.znf' az 
egesz törvényhatósági bizottság. · 

·' . 

Az iskolarszék iilése. 
. · ; _ - Jleghid& ·-· .... -

Ara ezab. kir. város közlégi 'liskoludke, 
t; évi április hó 6-én azaz· os ü t ö r t O k _ö n 
délután 4 órakor a. városháza. emeleti kister
mében rendes havi ülését tartja, melyre a t. 
iskolas~ki ta.g· urak ellennel, meghi vatnalt. -

. A tanáéskozás tirgy'&i:'l" 1 ~-'-~.,• 
l. Arád szab. kir. város közönségének ·ha

tározata, A t ll é l Péter lemondásával ürese-
déabe jött iskolaszéki ta gs ágra, .K .u g ~e r 
Istvánnak megválasztatisa iránt. . · · . ' 

· · 2. A kiküldött bizottságnak · Jvéleme~e• 
jelentése, a polgári fiu és lelinyilkolában a.z 
uj vizsgarendszernek. tovább~& i1 érvénypen 
,val9 fenntartása. wellett _ . . , . 1: 
. . 8. A _kiküldött bizottságnak . vélaményea 
jelentése, a templom-utcza! elemi leá.nyiall:ola 
egyik tanítónője elle~ megejtett elóvizsgá.lat 
tárgyában.-· · - - - · ' 

4. A tan ö gyi bizotüág javaslátíl, ·a t:&tritó
testület által használatba :venni· kért, ujitott 
irkák behozatalának engedélyezése ~gyában. 

i. As elnök jelenté&e, a Hassinger .. utozai 
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-elemi leányiskolai igazgató, illetve áthelyezés 
. következtán egy osztáiytanitónöi állásnak üre
. 8edé8be jöttéről a anna.k most már egy próba-
évre való betöltése iránt. 

- Az iskolafelügyelő jelentése, az összes 
községi elemi fiu- és leányiskoláknál a könyv· 
tár· és szertár-dijak ozimén beszedett ösazeg
röl t annak & mutatkozó szükséglethez ké-

. pest az egyes iskolák között mikéuti felo8Z
táaa iráRt. 

7. Az iJkola.felügyelö jelentése az iskola-
mulaszt&sokról. . 

Aradon, 1894. évi április hó 2-án. 
SALACZ GYULA s. k., 

kir. tanácaoa, iakolasdki eln3k. 

mÖJÓSLAS.' 
. ' .. •'ll'! ~.. -

· A 'k6zpond Dle~oroiogiai int6~emek Aráiira küldilt 
tlhinsai aserillt a 1aai napl'a ' kóY.nkezö időjáru Yí.riu.,.: : 

- Április a. - . . 
VAJt~z6 felhbei - Eu7he.- HelJOD~t aaapadék.. 

, . Az uj- évnegyed. ! 

• - Blöfiaetöinkhez • ..._,l ·, 

:iprilis h6 1-v~l Uj évnegyed kezdodö~t. 
~ · A legtöbb lap megüti ilyenkor a ~ek
Járn 'dobját s eget-földet igér régi és ujo
. nan összetoborzandó elöfi~etöinek. Az igé-

~ _ !'etek rendszerint aztán beváltatlanul ma-
-radnak.· · ~ 

Mi nem igérünk . semmit., l!.gészen a 
régi programmunkhoz tartjuk magunkat. 

. Már a lefolyt évnegyedben meggyö
.zodhetett a közönség arról, hogy az 
'•Aradi Közlönyc szerkesztösége minden 
erejével oda törekszik, mikép elevenen ösz-

.,Bzeállitott, tartalmas, tárgyilagos és hüen 
tájékoztató lapot nyujtson az olvasó kezébe. 
Különösen szükségesnek látta ezt a je
len politikai körülmények Jcözt., mikor a 
képviselöház oly fontos reformjavaslato
_kat tárgyal. Igyekezni fogunk, hogy az uj 

__ ·p -~gyed ben még inkább megfeleljünk a 
.. ltözöz~ség igén y einek ·a megérdemelj ük a 
pártfogolást. " \ · 

· Nap nap után van alkalmunk bebizo·-
"nyitani,\ hogy' lapunk az . események ér
dekess€'~ével lépést tart. Távirataink hő
sége és ?"egbizhatósdga a köz~nség részé

-rol is 4,:lismeréssel találkdtik'P A ·lképvise-
lőház nagyfontosságu tárgyalásait . saját 

_ tudósit6nk fővárosi levele,i illusztrálják. 
Hir-rovatunk hü tükre társadalmi ·éle

.tüakne)Q s ar napi eseményeknek nemcsak 
AradróJ,- de a vidékről is, · mert . levele
zoink számát folyton . szap_oritj~k. n 

..._~ . · : KérjUk élö.fizetoinket, _hogy · eZdfizetései
J ket mid6bb megujit:flni.· MivukedfMe/&, .8 ·la

-punkat úmwőBflik, ta~• ik;· eloláraaik · · ·k~ 
rlhelt jdakfit'atula!r 't'Jjdntjá~·,r: ' · ·· • · "' -· --

Az • Aradi Közlönyc elöfizetési ár:i1 
:' '· 

, . . .HEL.Y.BEN: ..... - ,.-. ~ .... , ... VID~-;.:~ ,. , . 
1 , ........ - •·• Ja'frl-·u.r t~ ••• 14 f1"t"""'"'" ru.
.,, 'ne • • 6. fr;;.--:;; .j\f.

1
.,:1., ;ét;e .• , 7 frt - kr. 

.,, éne • • a fr~<.-. Jtr. • /; ·~l"re • • 8 frt 5\l kr. 
1 hór• *''···· t f~...-: b. l hór• •.. ~ .f t~•&iJIO kr. 

. Elötlzetést bárJRely naptólkezdva. elfopdbnk. 
A azerkes.dőség ét kiadóbfy,taf. ·' 
.;; , . ' ~ l ' 

.. .., .. ~~,l" ~e .. 

/. ,, . : ·., ·~. :' ... A ··gyá.szGJ.6.Arü.:~ ~::- .·: 
- .A.1 aradinH·koneleh.·~. ',, 

Kimutatás. ·1' ·• ' 

.Az a r a d. i n,,Q .k,, álta!, Ko.~~~th Lajos r&• 
va talára h~l~f e~~ ·ifi. l t k ·a tt z o r u költ
•égeinet · 'b&aé~éiie (;zéljáb'61· eszközölt . gyüj. 
tésröl:: ' ' . .. 
, • , .' Befolyt: a p o l g á .r i j ó t é k o n y n ö
. e g. y l• t ivén aoo in 70 kr; .. v ö r ö l ke
-r a a.a t. e-g y e 8 ö l e t i_vén 222 frt; az i •· 
r:a. e 1 i t a .n ö e g .y 1 e t 1vén.a6 tr~ öuze.11en 
.660 frt 70 kr. . . - ' 

Azt ezüBt koszoraért G r a n. i t s t i d t e n 
számlája ezerint kifizett.ete~t 860 frt. .Maradt 
·a nőegyletek rendelkezésere 810 írt 70 kr., 
.melynek rendelkezéle fölött közösen fog hatá
rozat hozatni & gyöjtésre eszközölt egyesüle
tek által. 

i i 

ARADI KÖZLÖNY. 

· Az aö,kctz6k b. e v sor~ 'lt6T'etttt,ző -r- · ·-- "" -
10 frtjá val : özv. Purgly J á.nosné, ifj . 

Purgly J ánsné. 6 írtjával ~ özv. Andrényi Ká· 
rolyné, 5 frtjával: Neanera Aladárné, Köveady 
Izabella, Hendrey Pálné, özv. Gebhardt J á· 
nosné, Végh Aurélné, özv. Bodányi Józsefné, 
báró Bánhidy Antalné• dz. A:~arffy ! .lúlréné, 
Avarffy Sárika, Szontagh Probst Vilma, özv. 
Andrényi Kálmá.nné, özv. Darányi Jánosné, 
Clém&t Györgyné, az aradi. községi iskolák 
tanitónöi, Reicller Károlyné, Urbán Ivánné, 
Boros Beniné, HeiJll"ich tiándorné, 4 frtjá.val: 
Zemplé.nyi Sándorné, a írtjával: Hegedüs 
Lászlóné, Biró Imréné, Rhé• Adolfné, S&r
mezey Akoané, Korbuly Istvánné, &ala.,y An
tl\lné, özv. Kertay Ivánné, 2 frtjáva.l :. Walder 
Gyulán.é, Pet.rovits Ara&un-, Bonta 1>ömé
né, özvegy H&ller Károlyné, Dáni .. , Jé.nosné. 
Kotl)lis Lajosné, Váaé.rheiy.i. Bélliné, N. N, 
Prettner Etelka, Friebeisz .Miklósné, Ko
ricsánazky Bart&, Szalay Károlyné,. Ozvegy 
Ha.bereger . Györgyné, ifjl4bb . Lt:cs Rezsó
né, Sti~iner. Ferenczné, Ozvegy Mixich-Kl&r 
Etnma, Rozsny&i M.á.tyé,sné; Ozvegy Scherez 
Józsefné, V adányi Emmi, < Lux-V eitner Ida, 
Koilmau.n Vilma. . Vizer Péteraé, Saatb· 
már y Jánosné, Özvegy. Sa&romáry . M.iklóa· 
né,, Schelly Má.tyásné, l!'ényes Bogdá.nfty .Ilo
na, Vásí.rbelyi Lászlóné, Vörös Vidor.né; Si
r:nonné-Réthy Etelka 1 frt 60 krj IÍ.JW"a.l Vadró
zs~ Ozv. Ribiczey.~~Kenozné, Regdó.n:l Sán.· 
dorné, Ozv. Hudst• Ferenoznéf. S::töllösy. Ká
rolyné, Se.ndma.on M.·né .... lforintjá.v&l; Barkó 
F.·né, Bittner Róza, Remeta-y F-~ Károlyné,dr, 
Köpf Kálmanná, Nikolit.s Péterné,. Bartmann 
Béláné, Goldschmidt. Mihályné, dr. Verzár 
Gyuláné, Wally Mátyá.sné, Schenk Etelka, 
Hoffma.nn Alltalné, Csiky Károlyné, Szontagh 
Gézáné, özv. Zólyomyné, Biró Amália, Turay 
Andrásné, Virágh Lajosné, özv. Pária J á· 
nosné, dr. Pária Lajosné, dr. B&rabá.s Béláné, 
özv. Ransburg .Mórné, báró Purezel Béláné, 
Reok Agnes, Krispin Józsefné, Papp Constan· 
tinné, Jiraszeimé Kosztka Etelh, Abrai Lap 
josné1 Lubin11zky Edéné, Heiszler ,. Józsefné, 
Sza.thmáry Mihályné, Reicher Béláné, Bőhm 
Lajosné, Mihá.lyi Agostonné, Sza.thmáry 
Király J á.uosné, özv. Laozay Józsefné, 
Haslioger Ferenczné, Pásztó Janka, Herczog 
Györgyné, özv. ~a.jka.i Józs.efn~. Sugár Bélá
né, Weyet József.Ué, Bökényi Jánosné, Prígl 
Istvánné, .Kristyóry Jánosné, Verboa Emilia, 
Domonkos Lajosné, Náraji Náray Vilma, dr. 
Ottvös ;Dáaielné, Petravich Antalné, Luká.csy 
Lajosné, Csutak Károlyné, .M&rku .Mildósné, 
EdeimülJer Józsefné, özv. Boros JózBefné, 
Szentpétery·Ueffele Sar<,>lta., Sármezey-S~~:ent
pétery Leona.; Issekutz Lá.s~lón~, 'Gyulányi 
Rezsóne, Korn~isz . Hermina, N. Mo1nár 
Lászlóné, H&nn Alajosné, Ring :J3élá.né Biaa
kovita Amtalné, Fényes Vinczéné dr. Simon 
Akoslj.é, Halm!Q'·Lovic.h Etelk~.' Bra~ Mórné, 
Sbrtie'r J""tlszti11, ·Ma.nnhm · A'tihika-;· Dsmko 
Gézané, Leitner Ernöné dr., Haim Eteik&/Picli. 
ler Jánosné, Amtmann Anu'a, Bartsch t Alll.josné, 
özv~ Bejcz'yné, Blum Paulina, Wolf Józefin, 
Keresztes Gyuláné, Tanft'y Ida, Farkas Ilonka, 
FarkaR Ja~ka; Kugler Istvánné, özv. Antalf!Y 
Endréné, Perger lrnla, Réthy Vikt.orné, Simon 
Margit., Schwell Gusztávne, · Réthy · Ma.rgitka, 
Réthy Sárika.. 60· ·krjávat: Geozö Elekné, 
Albusztin Anna, N. N.· W ein berger Ferenczné, 
N. N. N. N. N. N. Frös:tter Józsa, Preisinger 
Józsefné,'. Török Má.rtonné, Buz&ky Mária, 
J. J. 20 krajczárt.! GAbry Etelka. 

,_.;. HIREK.:.·,: .. ·, .. 1 

i Aprlill $. Kedd. Ró-.· kath. llaptái: iRichareL -:
Protestána <D*Ptár:. Richard. - Görög-kelea naptár (DilV· 
osiua.~2-): 'V,.sl4l "'T1 ·~~.&416 óraJU pero~kor, n.yug-
,a~ ~ óra 15 p,qrozkor. • . 

Szabad~ácharezi e•lektarcyak onza
~ •uzenma (azinházéplllet, n-ik emelet) nyitl"a TU 
mindeo.aap déleliiCi 10-12 á délatáD i-6 óráig. B e u. .. 
a .• ~dijtala.A. - !·•: 

Köleaey-Könyvtar ayina nn ezerdán ee no111• 
batoa s---4-ig éa péu,eil:ea 11-12-ig. HAlyiaégt: Polgári 
iaitola. f'ölósaln~ · 

Ap rllla 15. Az arad-csanl.di lln.tar.lMaaiorna &áraulat 
kizgyiUése, délelött 10 órakor. . 

Aprlila 19. Aradm.egye tanazi ivneg,.ooies közgyillé-
se, délelött 9 órakor. · 

.. ~.~·:i'; t'JJ' ,..; ·-

: · · ··..;... Szeméfyi hlrek. 8 • á t b m ' 1" y Gyu
la kir. tan. alispé.n és B a l a c • Gyula kir. 
tan. polgármester Bnda.pestrl:ll tegnap haza.érkez· 
tek. - "V a. r j a s · s y Arpád kir.' tanfelü&Yell:l 
tegna.p hivatalos körutra indult a megyében. 

- A temetijs órájaban. Ko a 8 u t h La
jos temetésének órájá.ba.n a nagy gyá.szhoz 
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méltóan viselkedett Aradvároa közönsége. · Mi· 
.k!or elütötte dételőtt a 10 orá.t; a boltok . egy· 
másután csukódtak be, még • mellékntozak
ban is. Osak a gyároa kiraka.tok maradtak 
nyjtva. ; több helyen égett a gát., a. mely hal
vány világot vetett a fekete fátyollal ·bevont 
Kossuth-képekre. Az ötszes ' te:mpldmokbau 
zugtak a harangok, csupán a nrlbdrit&ké hall
gatott. Egész délelőtt hullámzotli & nép ; so
kan a temetéa óráj&ban basiettek a templom
ba, imát küldeni .a nagy halott lelki üdveért. 
A 'két hét óta lengő gyáftlobógók ·"egyréuét 
tegnap & h&zak födeléről már bevonták. 

-- Koasutb flaí Aradon. K o.s •u·-t h Fe· 
rencz ·és K o s a u t h Lajos Tivadar vasárnap 
esti 6 ór&t61 8·k a bud&pAsti "Hungária'' 
sz&lloriában a kondoleáló vidéki küldöttsége
ket fogadták. A r a d v á r o s küldöttsége h ét
f ö n reggel 9 órakor fejezte ki részvétét több 
város küldöttségével együtt;, Kossuth fiai -
mint nekilüft•:~irj&Jt!.-a már elöz& nap meg
igérték az aradiaknalt, hogy 'három héten be
lül az ország több városát, ezek közt e l a ö 
1 Q r b & n A r a d o t, meg fogják .látogatni 
• uemélyeaen is ~kifejezni köazönetiiket ,.,. 
atyjuk h.IáJával szemben nyilvánitott nagy 
részvétét. ·-. ... "' .. ". · '.·'" •- '""' 

.. · · -:-- Kossuth· szobrára. Az Aradmegyei ta
karékpénztár ivén Ko s,s u t h szobrára" · & 
már kimutatott 1108 frton kivül még_ adomá
nyoztak : S a r I o t Domokos 6 frt, T o l n a i 

_J é.n<?• dr 6 fh, . M a y e r .Miksa. 5 frt, 
G r; 1m m Gyula 8 Írt, P o ll á k · Vilmos 6 
frt7 F t i e d m & n testvérek 30 frt. Eddigi 
gytljtés ösBZege 1161 frt. · · . 1 

.....- Kosauth Ferencz Aradváros képviselöje. 
Mil!lden kommentár nélkül adjuk &z 17Aradi 
Híradó" tegnap megjelent számának alá.bbi 
hirét:" Aradváros kebelében élénk mozgalom 
indult meg, hogy ,. legközelebbi orszá.ggyülési 
képviselöválasztáson Kos u t h F e r e n o • e t 
fo g j a o r • 1 i t g y 11·14· a i kép· 
v i a e l 6 j lí v ~ megválasztani. Kossuth 
tiaina.k aradi Játogatkuk alkalmával M it l· 
l e r Károly az &radi függetlenségi párt ·Ile
vében Kossuth Ferenczet már előre felkéri a 
mandátum elfogadásárll." ''· 
· - Katonaorvosi klnevezések. P o' I o n f'i 
J enl:l és D e u t • o h Ignáct a cs. és kir. aa..:.ik 
gyalogezredben ta.k'tslékos segédorlotós-helyet-
tesekké neveztettek ki. · · . • ..• ' . · · . : ~ 

- Adakozások Kossuth wzobrtra. Sal a oits 
Gyula kir. tanáceos polgármester gyüjtöivén 
K o s 8 u t h Lajos emlékének megörökítésére 

·folytatólag & következő adományok foly-
tak be : 
· · Bzilé.rd' Eoiil '-1 frt, Taraba B!indor 50 . k"r, 

Parecs István 8 f'rt, Riedl Ern6 2 frt,' Reiblier 
Béla 2 frt, Mahelka Károly l frt. ifj.· 'Utbáuyi 
Béla óO kr, .Bund Henl'illr~ Íl'~" "'ad._• JUJmán S 
f~ Zik6 J á.noa 8 frt, SzoRdy Béla, 2 frt, Bruok• 
Jll&.Dn Ké.roly 60 kr, Zacharié.s Gé,a, l frt, Vlaj• 
kovitB Pál óO kr) .MitteJman D. Ferencs 5 frt, 
Pr Ver.tán Oszkár 2- frt, Nyári Béláné l frt, 
Joó.·Béla 2 frt, Greén Nándor l irt óO Atr, Ki• 
.fa.ludy Károly 60 kr, Kováts Antal 1 f~ Rámer 
lstv4J:v. l frt, Münster Ernö l frt, HodoJtszky R~ 
zsö l frtt Póka Béla 2 frt, Rainer Lipót 60 kr, 
Kelemen János 60 kr, Pollá.k József, 60. kr, 
Czifra Má.non, l.~~t,.,~sye~ :Rqmb l frt, Stauits 
Miklós 60 kr, l'azeka.s Ferenct 60 kr, Bittner 
József 60 kr, Deogl Jánoa 50 kr, Weisz Henrik 
60 kr, Szondy Aladár 110 kr, JalllD.iczky K. óO 
kr, Pfi11tner J. 60 kr, ~dler József 60 .kr, Meisz
ter Rudolf 60 kr, Popovits József ·50 kr, özv. 
Habereger Györgyné 6 frt, Stainer Jakab 26 frt, 
Steiner Pisti ó trt, Dániel Dezs6 ö frt, Salaos 

. Dezső 1 frt, Moldovány Baláza t\8 nej e 1 frt óO 
kr, Reincbard Adolf ée neje l frt, Reinchardt 
Béla 69 kr, Reinohardt Dezső 60 kr, Reinchnrdt 
Tivad.at 6Ö kr, Nenkov Ferencz és 11eje 1 f'rt, 
50 kr, Schwartz Pé.l 50 kr, Stiaszny Gyula 50 tr, 
Hovrin· Károly l frt~ Sztojka.-Jóiisef l frt1 ·Vilá
gosy Jánoe l frt, Goldmann Dávid 50 kr, Dnlo
vits Oszkár 1 frt, Kasnyik Lajos 60 kr, Kilényi 
János l t~ Kilényi J.-llé1 l fn, KilényiK. 26kr, 
Kilényi Erzsébe~ 2ó kr, Kilényi Ma.rgit 26 lu, 
Kilényi Irma ~ kr, rv arjasSY,. Lajos ó fn, ifj • 
Varjaasy Lajos l frt, Jánsaky Odön 60 kr, Kertay 
János 60 kr, Vargay Gyula l frt, Petrovita Hihá.ly 

. ..... 
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1 frt, Vitályoa Béla l frt, Berecz Ferencz 1 frt, 
Bartók Kálmán l frt, Nagy Ottokár l frt, Pos
gay Lajos dr. 8 frt, Virágh Lajosné l frt, Viragh 
Lajos l frt, 1fj. Virág Lajos l frt, Virág László 

-l frt, Vincze Kálmán l frt, Perger János dr. 8 
frt, Vannay Gyula 2 frt, Bérczy Alajos l frt1 
Goldmann László ó() kr. 

- Kinevezés. A kereaked'3lmi miniszter 
leiratilag közölte Aradváros tanácsával, hogy 

-az áradi kereskedelmi és iparkamara terület
körére kir. iparfelügyelöül a folyó évre is 

, B i n d e r Lajost nevezte ki. 
- A Kölcsey-dalkör ma kedden énekórát 

tart a rendes helyen és azokott időben. H o l· 
l ó 8 y, titká::-. 

- KéreleM. Az aradi szegénytanulókat segé
lyezö egyesület elnöksége tisztelettel kéri mind
azonjószivü emberbarátokat, kiknél nhólabdá-"k 
vannak, sziveskedjenek a gyüjtöiveket és a 
pénzt az érdemes választmányi tagokhoz 
JUttatni, hogy a választmány tagjai az íveket 
az öliszegyűjtött összegekkel együtt &B egye. 
sület elnökségének átadhassák. 

- Adomány a Darányi tzoborra. A z a ra
d i p o l g á r i j ó t é k o n y e g y l e t teg-

. · tartott vá.lasztmányi ölésén néhai D a r á
n y i János dr. szobrára az egylettel szemben 
tanusitott jótéteményeiért 50 frtot szavazott 
meg, melyet H e i n r i k Sándor azoborbizott
sági pénztárnok kezeihez juttatott. 

- Jótókonyság. Az aradi szegény tanuló
kat segélyző egyesület a következő nemes 
szivü emberbarátok volt'\k szivesek adomá· 
nyaikkal megaJándékozni: Fáb i á n Lász
lóné urnö ö meltósága tíz koroná val, egy tel
jes fiu öltönynyel, két inggel, két pár haris
nyávaL H off b a n e r Olga urhölgy, V a r
g a Imréné szül. Hoffbauer Blanka emlé
kére 6 forir..ttal. A polgári takarékpénztár 
tekintetes Igazgatósága tiz forinttal, L u s z
t i g Mórné urnö naranosokkal. · K a b
d e b ó Gézáné urnő aszalt gyümölcscsel, 
H e i n r .i c h Sá11dorné urnő vöröshagymával 
Midón a- jólelkfi etnberbarátoknak ez uton is 
hálás köszönetet mondok tisztelettel ajánlom 
árváinkat a humánus .tözönség jóindulatába. 
H a u a e r Károlyé, egyesüieti elnök. 

- A városligeti tavan már vigan uszké.l· 
nak a sza.nduüJw!i. A tanuló ifjuság vasárnap 
délután valósP.3os szandolin versenyt rende
zett. A tavaszi időjárás beálltával igen sokan 
keresik fel a mi kedves városligetünket, a hol 
már a fák rügyeznek, az ibolyák illatoznak, a 
madarak énekszóval fogadják a liget vendé· 
geit. Különben a ligethen a legnagyobb tisz-
taság és rend van. · · · 

- Szölőoltasí tanfolyam. A m. kir. föld
mivelésügyi miniszter f. év április és május 
hóra szölö fá111 ojtásra, május és junius hóra 
pedig szöl(S zöld ojtáBra tanfolyamot nyit a 
ménesi vincroellér képezdében. 
A. tanfolyam látogatók buzditására két dijat 
U. tüzött ki u. m. egy db. 10 francos aranyat 
és 8 ezüst tallért azon kikötéssel, hogy egy 
megyéböl osak egy dijazhat6. 

•: - lparhatósá9l szemle. A N e u m a n 
ozég által megvasárol~ és ujonan felszerelt 
G n t z j á h r-féle szeszgyárban ma délután 
8 órakor Aradváros iparhatósága helyszini 
szemlét tart. A s%emlén S a r l o t Domokos 
főkapitány elnöklate alatt V i r á g h Lajos 
tömérnök, P o z s g a y Lajos főorvos, R e i
o h e r Károly tiszti ügyész. G r e é n N án dor 
rendörhadnagy és S t a n k o. v i ts Milos tüz
olt6paranoanok lesznek jelen. 

- Az aradi polgári menház választmánya 
tegnap délután 5 órakor ülést tartott, a me
lyen számos jelentkezőt vettek fel az egye
stilet tagjai sorába. 

~ · - ElteMetett sirásó. Az aradi alsótemetö· 
ben tegnap S i p o s J án os 34 éves sirá.sóra 
munka közben a kihányt föld reÁ
• u h a n t s e lt e m e t t e. Mire kihuzták, 
j o b b k ~to r j a t ö r li t~ v o l t. A sérültet 
L e i t n e r Ernő dr. városi kerületi orvos ré
azesitette első Aegélyben. 

- Uj lrnok. N a g y Pál honvéd számve
viS örmestert az igazságügyi miniszter az 
a r a d i kir. járásbirósághoz iruokká nevezte ki. 

· - Szegény szülök figyelmébe. A város ál
tal segélyzett magánovodákba.n több ingyenes 
hely van üresedésben. Jelentkezőket az isko· 
laszéki irodában fogadnak. 

- Arlejtés. Aradváros gazdasági széke 
tegnap délelőtt 10 órakor t&rtott árlejtést az 
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ARADI KÖZLÖNY. 

ujtelepitvényi és a gáji iskoláknak egy-egy 
u.nteremmel leendő kibövitésére. A munkála
tokra a kikiáltási áron K o t si a Lajos vál
lálkozott betonalapoEá.ssal. Ajánlatát elfoga
dásra ajánlják a tanácsnak. 

Hirlapirók nyájaskodása. Véletlenül a ke
zünk ügyébe akadt a "H e v es m e g y e i 
L a p o k" április l-én megjelent száma. 
Adunk belöle mutatóba egy hirt, illusztrálá
sára annak, hogy milyen barátságos állapot 
uralkodhatik arrafelé az ujságirók közt. Ime 
a választékos etilben megirt nyáj88kodáa: 

nR i g ó Lojzi a "Gyöngyösi Lapok" ozimtl 
:mglap azerkeaztöje, ismét piszkolódik azon a 
k a p c 11 a d a r a b o n, mely örök s~reny 
fol+ja les11 a magyar hirlapirodalomnak. Ell a hir
lapirodalmi kalóz, lelkének fOrtelmeit, karakteré
nek hitvé.nyságát hetenkint a nyilvánosság elé 

· tárja, hogy még azok ie kik edaig csak gytllöl
ték utálattal és undorraJ forduljanak el ttlle. 
Ehhez a h i t v ' n y p é. r i ' h o z nem le
het szavunk, de igen is van K o s m á r i De
zsö urhoz, aki eltöri, hogy ilyen szemét :apban 
mint a Rigó által szerkesztett zuglap, tisJteB ne
ve és társadalmi é.lláaa heteken kereszteldl a 
hecsczelödés czlslpontj&vé. tétessék, aki eltöri, 
hogy annak a testöletnek a firmája alatt melynek 
ö a feje, e& az a s • t a l a l é. r u g o t t 
k o r o t m a h ó e, büntetlendl szemtelenked
jéir. Ell az ami f'ólött csodálkosunk és aminek 
nyiltan kifejAzést is kell hogy adjunk. Rigó Lojzi 
komiszkodására válaszunk a magvetés." . 

- A lakótársak. Két waggongyári · mun
kás Strifler József és Harmati József 
együtt laktak. Striflernek nemrégen lánczos 
ezüst órája, legutóbb pedig a felöltöje veszett 
el. A lopással mindenkit gyanusitott, osak tár· 
sát nem. Harmati a nyomozó titkos rendör 
részére barom izbeu 17 frtot csalt ki s igérte, 
hogy meg lesz az óra is, a kabát is. Harmati 
a pénzt is elverte, a lopott jószágokat is be
csapta. Reásült a turpisság a átkisérték a bi
róaághoz. 

- Tuzeset. A Belváros választó utcza 17 
számu, M i t t n e r József tulajdonát képe
ző ház udvarán vuárnap reggel kigyulladt 
a fáskamara. A tüzet a házbeliek idejekorán 
észrevették és eloltották. A kár jelentéktelen. 

- EnyveskezD szobalány. Egy kereske
delmi akadémiai hallgató pakolás közben le
ejtette értékes aranygyürüjét s elfeledkezett 
róL. F ü h r b a o h e r Margit a háznál szol
gál6 cseiéd vette fel s csapta be 10 frtért 

·W e i s z Dávid zálog házába. A zálogjegyet 
összetépte. Atkisérték a bírósághoz. 

- Egy hires zenekar Aradon. A vilAgbirii 
E r d é l y i Náczi szegedi zenekara ma, ked
den este kezdi meg zeneestélyét N a g y La
jos sörcsarnokában. A kitüntl Benekar játékára 
felhivjuk a közönség figyelmét. 

- Jól megnézzük a 10 forintot bankje
gyeket. Pár nappal ennekelőtte a p é os i 
bankfióknál két bámulatosan finoman készitett 
hamis 10 frtosra bukkantak. Pécsett most 
már nagy mártékben vannak forgalomban 
ezek a veszedelmes papirok s a közönségben 
oly ijedelmet okoztak, hogy a jó 10 forinto
sokat sem akarj&k most már elfogadni. Teg
nap a p é o s i a d ó h i v a t a l f ö p é n z
t á r á t o l átküldött csomagban találtak h a t 
d a r a b h am is 10 fo r i n t os a t Ezer 
szerenose1 hogy a hamis bankók minrfegyikén 
ugyanaz a sorozat (1613 és szám (062.282 van 
s ez által könnyebben felismerhetők. Más is
mertet" jele a hamis pénznek, hogy a magy&r 
szöveg dátumában, a m á j u s hó utolsó ba
tüje, az ns" betü fordítva van nyomtatva. 
Hogy a hamisító banda föfészke Pécsett van 
valószinüvé tes.11i az, hogy már több kereske-, 
désben is prezentaitak ilyen hamis tiz forin
tollokat, sőt a temető mögött fekvő réten egy 
egész pamat apró darabokra tépett ilyen ha
misitványokat találtak. A rendörség a pénz
intézetekhez s a kasaskedökhöz figyelmeztető 
felhivást küldött azét 1 erősen nyomozza a 
bünöa kon.zorozinmot, még · pedig _, aligha 
eredménytelenül, mert má.ris vannak nyomra-
vezető adatai. · · · . 

- Kettős gyilkosság. Bécsből telefonálják. 
Ma reggel borzasztó kettős gyilkosságnak jöt
tek nyomára, mely már tegnap délután követ
tetett el. Az állami számvevöazék pinezéjében 
M a y e r Ferenof! és L e o h n e r Ede futök 
véres hulláit találták meg. Feles~~eik kik jó 
barátnék, az éjjel hiába várták fé~Jeiket és ma 
reggel első gondolatuk az· volt, hogy· egymást 
felkeressék ; mind a ketten azt remélték, hogy 
egymástól felvilágositáJJt kaphatnak férjeik 
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holmaradásáról. Elmentek egyfitt a azámvevö
széknek Johannesgaasei épületébe és ennek 
pinezéjében megtalálták a két fütöt betört 
koponyáva1. A 'ettest rögtön nyomozni kez
dették és kétséget nem sz~nved, hogy a tettet 
a 29 éves H a h n J anoa, ki szintén fűtő a 
a azámvevöazéknél, követte el. A gyilkoaság 
oka bouzu ; a gyilkos megszökött. )'ele-
sége csodálkozására szombaton már délu-
tán három órakor hazajött, felvette üneplöjét, 
és többé nem tért vissza. A gyiikost, kit min· 
d~nki mint veszekedő dühös embert ismert és 
került. Mayernek unokaöosose. Valószinü, hogy 
Mayerrel czivódás ba elegyedett és őt leteritette 
Lechnernek pedig, ki társa aegitségére sitett, 
egy hatalmas ütéuel azét~uzta koponyáját. 

- Három szerb. Egyik lap irja: Midön 
nagy hazánkfia Kos 8 u t h LaJOI a világoei 
katasztrófa után a:~: országot elhagyni kény· 
telenittetett. menekülésébeon egyedtll O s e r-
n o v i c a Péter a tavaly elhunyt temesi 
gróf nyujtott neki hathatós segédkezet, 
mert Csernovica volt az, a -ki a mene-
külö Kossuthot saját .· fogatán szállitotta 
a · magyar határra. Kossuth a magyar határt 
Orsovánál átlépvén. Tekijában már várta öt 
M a g a. z i n o v i c s Kosz ta kormánytanácsos. 
s Kossuth Magazinovits védelme alatt utazott 
a török határra. Kosauth neje pedig a már 
szinte elhunyt G a r as a ll i n Illés támogatÁ-
sával jutott férjéhez a igy Kossuth Lajos és 
családja tényleg három szerbnek köszönheti ..__.--~ 
megmenekülését. 

- Anina veszedelme • .Az a n i n a i köazén
bá.nyában az utolsó héten egymásután há om 
tárna kigyulladt, minek következtében t ö b b, 
m i n t 1600 b á n y a m u n k á s t e l k e l
l e t t a s z o l g á l a t b ó l b o c a á t a n i. A 
bányaigazgatóság mindent elkövet, ho~y a 
tü~et elfojtsa és lázas sietséggel falaztatJa el 
az égő tárnákkal összeköttetésben levő alá-

. guta.kat, de attól tartanak, hogy alig lesz el
kerülhető egy negyedik, nagyon ve•zélyezG&-
tett tárna. ki gyuladása · . . .. 

- Megvakult királyfi. Három · évvel" ez
előtt a perzsa sah felesége hályog következ· 
tében megvaktdt éa Bécsben ezerencsésen ope-
ráltatta magát •. .il ost azt jelentik T e h e,r-~____:. ~·
~ ó 1, hogy Z i J E l-S z u l t á n királyi her-
czeg, a sah fia, szintén, megvakult, ugyan-
csak hályog által. G a l a z 8 D o vs z k i pro-
fessor párisi orvoet távirattal hivták az operá-
ozió végrehajtására Teheránba; a sa h 180 

-e z e r f r a u k o s. o r v o 8 i d i j a t a j ' n-
l o t ; n e k i. · · , . . . . . ·. 

· - UJ földesur. A hontmegyei i p o J y
n y é k i uradalom, m-ely az esztergomi fő
káptalan tulajdona volt s a melyet két év 
elöt.t B e r z e v i o z y Béla vett meg ·•záznégy
ezer . forintért,. most ujra. birtokost oaerélt. 
E h r s t e i n Mór · ugyanis . s&á&ötvenhárom 
ezer forintért vásárolt& meg a nagykiterjedésii 
uradalmat. · . . . 

-:- Pályázatok. Postahivatal Keszeg közeég
ben - Kvesztori f.ll, a kolozsvf.ri Ferenoz Jó
zsef-egyetemea április 20-ig. - Számvevdi áll, & 

budapesti lotto-hivatalnál 2 hét alatt. -- . Ir-
noki állás a temesvári itélötábJ.& terülatáD 4. hét 
alatt. 

.- ·.; c ; . -

SZINHÁZ, IRODALOM, KO.vÉSZET. 
A azlnház müsora : · · 

Aprfila 3. (Kedd) B h o.m h s U r, Tigjátái:; (El6-
azör,) , _ 

Aprlllt 4. (Szerda) 11 á r om t e e t & r, ·ngjátái:; (Jll\-
sodszor.) . . _ . . • 

Aprlila 5. (Cailtörtök1 N IS i h a r c • éa B á 1 u t á n, 
Csilla!f Teréz vendégfellépésénl. 

Aprfila 6. (Péntek) Ceillag Teréz nndégfelMpte. 
Aprlllt 7. (Szombat) D o l o v a i n á b o b le 6 n 1 ~ 

szinmd; Cai!lag Teréz vendégfellépésével. 
Aprtlls 8. (Vasúnap) A oeismadh ·miat ld

l ér t e t, dpszinnul. .:;;, : ~~ <:. ~: 

:r Barna Izsó jutalomjátékL '' . r 
- ·.a. Troubadour lle&ey ll.ibály bemutatójával -

· (K. M.) Azért a páratlan s~orgalomért~ 
melylyel B a r n a Izsó az idei saisonban a 
kart a - sür11 operai előadásokra betanitotta, 
azért a. 10k · müélvezetért, melyet a zsenália 
karnagy . azerzett a a án házjáró közönségnek : 
csak avval jutalmazhatta volna meg a publi
kum, ·ha, megtöltötte volna a szinhá.zat, mit 
megtenni elmulasztott. _, - , ., 

A tegnapi Troubadourban négy uj azereplö 
mntatta be magát mind a négy megállta 
helyét. .. . . , . . , . , _ 

S u g á r Aranka L e o n o r a ének-parti
ját könnyen és ozéltudatosan énekelte. Eleinte 

i 
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látszott, hogy·taln.rékowkodott hangj,nl hanem 
azután - bár mindvégig ertiseli figyelt a kar
nagyi pálozára - jelenej:.röl-jelenetre erősbö
dött. Játéka sikkes volt. 

: M e z e i Mihály lburiczi6ja tökéletesen 
bevállt. Természetesen küzdelem kellett néki, 
hogy S z i r o v a t k a Károly óriás és bá.mu· 
latos tenorját, melynek h1111ngzata még fülünk· 
be cseng, feledtesse, a mi, hanem is egészen 
de sikerült neki. A harmadik felvonásbeli ma• 
gaa O-je erőteljes, 'riája kifeje:.ő volt. Ezt a 
monológját megis ismételtették • 

.Mezza voce-i lágyak, k~dlemesek. Ene· 
,........_ kb asonban meglátszik a németes kiejtés, 

melyet törekednie kell, hogy leazokja. Maga a 
az~thuzott szájtartása is az év~k alatt, a né

! 
f 

met; iskolára vall, szemben a magyar öblös 
hangu éneklésével. M e z e i Mihály uerzö
dtetéa mindene esetre jó akviziczió és a szint 
ársulat osak nyert vele. 

• Diosérettel kell megemlékeznünk P a· 
j o r Agnesről. Nem nagy terjedelmü, de 
tiszta aaengésü hangja van, melyet. A z n o e n a 
szerapében tökéletesen érvéuyre emelt és 
játéka meglepöen kifejező. Enekét tisztán le
het érteni és drámai erővel alakit. 

R e v i c z k i Etel J u e a szerep't, mely 
Kéz d i Juliska kezében elveszett, ke.leme· 
seQ csengő hangjával érvényre emelte. 

- H u n y a d i, Csatár t!ls a kar a régi jók 
~ voltak bár H u n y a d i wintha kissé tra.napo-

- · rálva lett volna. 

'. 

B arn a Izs6t a zenekar emelvényére 
léptekor tussal fog&dta a közönség pedig ro
konazenvea, eröa tapssal. 

As öazját.ék j6, u elöadú menete gyors 
volt. 

• A hárolll te1tBr kerUl ma azinre Her-
. ozegh Ferenoz legujabb és a -budapesti nem

zeti szinházban nagy sikert aratott vigját.éka. 
A 4arabban az egész drámai személyzet r~11t 
ves&. Holnap ezerdán a h á r o m testör má.
eoduor k"'rül előadásra 1 ezzel fellép a nagy 
hirnevd R u ti n i B e t t i n a kir. udvari ma· 
g án, é,a. serpentin tánáczoanö. A a. e r p e n t i n
tá n o z müvészete ez idö azerint rendkivtil 
ieltiinéat kelteLt e teljeaen lebilincseli a nézőt 
A aerpentin tánca abból áll, hogy a. müvészuő 
60 lXléter hosszu ruhájának himb,lása által, 
annak könnyil rá.nozai minden kigondolható 
alakot veunek .fel. -A ki g y ó t á n o z, p i 1-
langó, viz i liliom stb szebbnél szebb 
kép &:áprázatos fénye elragadó látványt nyujt 
és a legkellemPsebbeJ) $zorakoztatja a kö-
zönaéget. · h· • .• L · · · 

~ 

TÖB.VElfYB:EzES. 
§ Az óvatot barát. Egyiitt pálinká•tak a 

csermiSi korcsmában 8 • e l e z s á n Tódor és 
O.~m4 s Krecsun. Ejfél felé járt_ az idő, 
mikor hazafelé baktatte.k, hanem. Cs1zmást Je-

_,..,..-.,._ --,z-,ette a lábáról a beszedett pálinka és lefeküd ve 
• puszta földre, elaludt. Felhasználta az· alkal· 
m&t. Szelezsán é'l kivette az alvó Csizmás 

.. 
. , . zsebéből az eladott disznók árát, nettó 130 

' pengöt .. Mikor .-~törvény elött kérdöre vonták 
ezért a tettéért, hát az a. kedélyes ötlete tí.
m&dt, hogy ngy védje magát.: A z é r t v e t· 
t e m k i. a.. -~ ' e b ~ b ö l, h o g y e 1 n e 
v e g y e m á. s. Hanem annak már nem tudta 
okát adni, hogy míért ásta el a kertbe a péut. 
A kir. törvényssék Szele211sáut 6 havi börtönre 
itélte. . . ~ 

§ A azellemldézB auzonyaág. Érdekes nlS· 
személy é.llott tegnap az •radi kir, törvényszék 
el ö i* O p e -• h 11 im e r J ak:abné asszonyság nemé
yében. Es as &UIODJ"arril nenzetu •· cseléd
leilly körökl;!en, hog;y blivölö erejével megtudja 
varé.z.sölhi( H~, P,~&$, ~D- .,..k, miat ~ k~aes . 
bárúyok hozzá &~lll~ .~hoz a leá.Jlyhuz, kmek 
ezivét felgyujtották .• ~--~~~---. -.- . 

Ennek a m'-gnesi hAtalom erejét akarta ki· 
hasmálai C s.á k :y. J nliakL Elpanaszoliauerencsét.. 
len.....J.méuekösazea- 11eserveüél!l kértea osodatev6' 
az.e1Jemidéz6 u.azonyság _l)ILrtfogis&t; : . ~ ' .. ' · · · 

· O~nJ;u.w,.er Jakabn~ a nagy iá.lto. nemiské· 
settétJ haGitaaáasra.hivta .össze a. asllemeket -·•' 

·:R a d n-.. i~•s• ,.égén. O tit óriási -barezot ·vi..-oh veltsk, 
ugy hogy •. szellemek ~ leveg8be.emelték 3t ;Y ~JZÍV• 
ük a ,.véri~ ~ ) . : . . . . . . . _ . : ...•. ,", __ , , · , 

Hanem ~aozára, -hogy a aselJemeket legySsve 
Openheimemé asszonyság kierös~akolt.. tőlült 
aegédlr,ez~"~ . a ezeretett férfi &'lerelmének meg
aserzéaére a boldogtAlan Csáky . .Juliskának, da
~zára hogy u 6~~ eu•'-"•...-ándorol
t.alt a ue:relmee Julisilától egész ötven forint 

224.-C-~-.... "}:-fi 

A.B.ADI KÖZLÖNY, 

erejéig a tiltoshos, daczára hogy Juliska. csere• 
bogár lábakkal preparált pogácsákat etetett. a 
köszivd férfival - az nem akart nyilatkozni. 

Végre Csáky Juliska is magához tért belát
ta. Openheimer asszonysá,; 6riis svihikságát és 
egyszerüen feladta. 

A kiz, törvényszék két havi fogházra és 
6 forint pénzbirságra ítélte, a nagy multu höl
gyet, ki egykor a szellemekkel harczolt. 

TÁVIRATOK. 
Xossuth temetése után. 

' loeauth requiem. -·· · · · 

Budapest, ápr. '• 2: (Saját' tud. táv.) 
Holnap az ·. · evangelikus · templomban 
Kossuth requiem lesz, A Kossuth fiuk va
sárnap Czeglédre utaznak, azután elmen• 
nek Debreczenbe és Monorra. 

KDidöttaégek _ Koa~uth fiainál. 

Budapest, április 2. (Saj. tud. táv.) A 
Kossuth fiuknál ott voltak J6kai, Rohonczy, 
Justh, 1haly, és Barabás Béla. 

Elso küdöttség a barsmegyei volt, az 
alispán vezetése alatt. . 

Azután tisztelegtek bácsmegyei nők, 
B ékésmegye, Temesvár, Szepesi-szent· 
györgy,Táb, Fiume, Pozsonymegye, Szilágy, 
Kőszeg, Hajduszoboszló, Baja, Turkeve, 
Nagyszeben, Pancsovai magyar nők, Zala, 
Vas, Szabadka, debreczeni főiskola, Sza th
már, Ivánka, Golossay, 48-iki képviselők, 
Balatonfüred, .. Heves -- megye, kolozs
vári nők, Csáky Bálintné vezetésével 
Pestmegye, · Nagybánya küldöttségénél 
Kossuth F erencz örömmel látta We
kerle kerületét Wekerléről azt hiszi, ugy 
érez mint a kerülete, bár nem bizonyit
hatta be. Arad és uja.rad polgárait együt, 
és nagyon rokonszenvesen fogadta. • 

A nagyváradiaknál emlékeztetett hö
sőkre, kik Nagyváradon agyukat öntöt- · 
tek, még számos ktildöttség és egyes já
rult Kossut/ték . elé, mindannyit · szivesen 
fogadták, soknak mindkét Kossuth felelt. 

A tiszteigések kettőkor véget értek. 
;, ... ·._~;'- '•~-·:jr····, ~~ .-.,. ,-. 

Budapesti nök él Kossuth elrja. 

Budapest, ápr .. 2. (Saját. tud. táv.) 
Hir szerint 400 fővárosi nö felfogadta, 
hogy naponta egyikük öt éven át virá
got tes~ Kossuth sirj ára •. 

Az asszonyok holnap Ruttkaynénál tisz
telegnek tömegesen,. vezetőjük gróf Be
nyovszkyné . 

Filggetlenségl part Koaauthéknál. 

Budapest, április 2.' {Saj. tud. távirata.) 
Tegnap a ftiggetlen~égi párt tisztelgett 
Kossuth Ferencznél. Justk elnök üdvözlö
jére Kossuth Ferencz kijelentette, hogy a 
politikáról nem szál, megengedi, hogy 
vannak a magyarok között mértékletesek, 
de lehetetlenségnek tartja, hogy az ma és 
a napokban nyilatkozzék, nyujtson egy
másnak kezet mindenki atyám sirja fölött. 

Kossuth Lajos Tódor pár szóban fe
lelt: csak egy Örökséget hagyott atyánk 
hátra, a honsieréhnen kivül · egy elvet, 

. hogy a szerio t éljünk. 
; - Tisztelegtek még Kossuthéknál az öreg· 
· honvédek és a dembreczeniek. 

• 
Poza~ny éa Koaautb~ :-· 

Pozsony, április 2. (Saj. tud. táv.) Po-
zsony is méltóan rótta le a kegyelet adó- . 
ját Kossuth Lajos iránt. Gyász lobogó min
denütt volt látható ; a testületek és egye- . 
sületek mind rendkivüli gyülésekkel fejez
ték ki gyászukat. U noepélyes gyásziste n- . 
tiszteletet azonban csak . az evangelikus 
egyház ·tartott. Már husvét ·vasárnapján 
Fürszt János lelkész a német gyülekezett : 
előtt emlékezett meg gyönyörü beszéddel · 
az elhunyt nagy _férfiuról. 

. A:r. igazi gyászünnepély azonban,,. ma 
Kossuth :temetése napján és idejében volt t 

az evangelikus nagy templomban, mely- _ 
ez alkalomra egészen feketével volt be
vonva. A choruson a theologiai akadé- .. 
mia és Krecsdnyi. szintársulatának ének- · 
karai éne keltek, a gyászbeszédet pedig , ; 
1osztyénszky Ferencz esperes mondotta oly 
megható és a nagy elhunythoz oly méltó 
módon, hogy a háromezer főre becsül
hető közönség kivül nem maradt szárazon 
senkinek a szeme. Testületileg megjelen
tek a megye, a város képviselete, az ösz
szes egyesületek, élükön a Toldy- körrel, ~ 
a theologiai akadémia és a lyczeum tel
jes számmal élén a tanári karral. A kar~,, 
zatokat legtöbbnyire előkelő hölgyközlln
ség foglalta le. Azalatt megkondult a vá- :-
rósházának nagy harangja, az összes ut
czákon pedig égtek.,a gyászfátyollal be-
vont s-ázlámpák. __ 

Hir szerint Kossuthnak mell szolwot is ·'l 
állitanak és a teret, .. hová állitják is róla .-.. 
nevezik el. 

Idegenek Kouuth temetéaén. 

Budapest, árprilis_ 2. (Saj. ' tud. táv.) . :~ 
A Magy. 'vasutakon, - kimutatás szerint, 
wo,ooo-nél több ~degen érkezett Kossuth 
temetésére, ma ·koszorut; babérlevelet és 
virágokat osztottak szét, az ezrekre, menö 
tömeg roppant tolongása között· I~ rend- · 
őr aiig tudta a rendet föntartani. . 

BéCII eajtó Kouuth temetéléröt. 

Bécs, április , 2. • . (SaJ. . tud ... táv.) 
A bécsi sajtó kivétel nél nagy elismerés
sel szál a tegnapi temetésröl, nyugodt le- r 

folyása a magyar nem2.et politikai érett- .. 
ségét bizonyitja. 

1 · ·c 

KOlföldi konzulok . .Budapeaten. 

Budapest, április, _:2.·: , (Saj .. tud. ~; táv.) 
A külföldi államok . ~ budapesten székelő 

. conzQlatusainak a legutóbbi napok gyász ... r --i 
nyilvánitásai irányában némely ". lapok-,,~ 
ban a legkülönfélébb hirek kering
tek, melyekkel szembeo szükséges hiteles 
tények konstatálása ; az itteni konsulok 

·egyike sem tüzött gyászlobogót, s igy az 
olasz fökonsul sem, és az emerikai kon-_ 
zul sem. Igy magától elesik azon ezétza
tos hirlelés, hogy a bécsi olasz nagykö
vet meghagyta volna az itteni konsuloknak, 
hogy a .. kitü~ött ... gyászlobogó,t vonja b~. -·'• 
T ennészetes,., hogy .. a külföldi államok 
konsulátusainak képviselöi meg nem aka- . 
dályozhatták,·; _ hogy azon házban a hol ·· ;7 
laknak,·. vagy hivatalaik vannak a házak. [/ 
tulajdop.o$\i vagy más lakók .gyászlobo-",;;_ 

Koszoru kiosztás. gót ne tüzzenek ki .. '" .. --, . . · 
Budapest, április 2. (Saj. tud. távirat~.) Az olasz fólconzul egyébiránt,-· hogy.·:~ 

A:_Kossuth ~uk ma d~lelött fogadták a k~~., félreértéseknek elejét vegye, ezen napokra,.,.,,i 
_ dotts~gek ttszt~~gésett a redoutban, a ko- melyek alatt az illető épületre a háztulaj- ;"I 

zön~~g na.gy tome~ben ment be. A depu- donos gyászlobogót tüzetett az olssz állam 
tácz1ok mmden tagJa a Kossuth koszoruk- czimerét ideiglenesen levette. 
ból kapott. cr' r. .. ' ---

:: 
l ~ .. .til ' 

.... "ié· •'' ~ ,.,. ~~~--_:_---~-----------.:..-----------------------~ 
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A legujabb kitüntetések. 

Budapest, április 2. · (Saj. tud. táv.) 
Mint értesülünk. a király Heim Péter ke.;, 
reskedelmi miniszteri tanácsost a Lipót
rend lovagkeresztjével,· Drongontz János, 
a debreczeni 3-ik honvédgyalogezred ez
.redesét a magyar nemességgel •eddaic 
elönévvel és Besehorner Sándor érczmü
öntöt a Ferencz József-rend lovagkereszt
jével tűntette ki. 

Interpeti áczló. · 

Budapest, április 2. (Saj. tud. táv.) 
Péchy Tamás legközelebb interpellál ami
ért a kaszárnyává átalakitott nagyszom
bati paymaoeum egyik szárnyában levő 
lutheránus templomban Kossuth rekviem 
tartását a kaszárnya ezredese megtil-
totta. 

-· A -requiemet a 
megtartották. 

temetö kápolnájában 

Sároemegyel éhinség. 

··Kassa, április 2. (Saj. tud. táv.) Sáros
megyében hónapok óta éhinség kisért. 
Telkes község azelött gazdag hirben ál
lott, a gazdáknak alig van ennivalójuk. 
Bizottságok alakultak az inség ellensulyo
zására, segélyben eddig csak munka
képtelenek részesültek. 

.. -
Bartók József meghalt. 

Pécs, április 2. (Saj. tud~ táv.) Bart6k 
József virilista, volt szinész szerdán állitó
Jag szivszélhüdés következtében ·meghalt, 
pénteken ternették, rnelynél rebcsgették, 
hogy nem rendes halállal mult ki, ház kuta
tást tartottak s, egy , revolvert .. találtak, 
melyböl egy lövés hiányzott, azt hiszik 
mostoha fia lőtte meg örökségeért. 

Postakocsi kirablása. 

Mát·marossziget, április 2 •. (Saj. tud. 
táv.) Patrova Ruszpojana közt a póstako
csit éjjel . :kirabolták, két pénzes zsákot 
emeltek el a kormosképű tolvajok 2976 frt 
tartalommal~ ·: ·~' l! n~ l . . .;: • :. ,_:- ••:! 

. VIlmos ·császár lldvözlete Bismarcknak. 

· Abbáiia, április 2. (Saj. tud. táv.) 
Vilmos császár Bismarknak születés nap
ján tegnap ezt sürgönyö.tte •osztrák n
vicza tengerpartjáról küldöm üdvözletemet 
Vilmos. c 

·. Az orosz trónörökös eljegyzése. 

Köln, április 2, (Saj. tud. távirata.) 
Hir szerint ~z orosz trónörökös eljegyzi 
Alice besszeni herczegnét. 

Jelzdlogoa kDlcsJttók.: 
Álladék mult hó Tógén • 1.599,730.-
Uj kölcsönök folyó hóban 1200.- 1.600,930.-

17,930.
uss;ooo.-

Törlesztetett folyó hóban 
Álladék folyó hó végén • ~ 

PinztárforgtJkmt. 
Pénztárkészlet m. hó Tég. 40,860.17 
BeTételek folyó hóban 1.130)04.52 1.170,964.69 

1.132,125.64 
-ss;ss9.ö5 

Kiadások folyó hóban ;· 
PénztármaradTán y r. hó Tég. 

Kelt Aradon, 1894. mú. 31-én.-.. · 
Az Igazgatóság. 

' . 
~ .... _.. . ,... 

Az aradi Ipar- és népbank foi'Qalml kimutatása 
1894. évi márczius haváról. 

:. 
Takarlkplnztdri betit&~: 

Betét-maradvány mult hó Yégér51 .. · .. frt 1.426,530.76 
Folyó hóbani betét .. ,;. .. •• .. · .. .. frt 242,756·33 

. - · , Osszesen ert 1.669;281;09 j 
Visszafizetett betét folyó hóban •• .. .. frt 172,i35·331 
Bett~t-maradYány folyó hó végéTel .. .. frt 1.496,545•76 

. Vált6-t4rcm: . 
Alladék mult lt6 TégéTel .. .. •• •• · .. frt 502,741·77 
Leazámitoltatott folyó hóban " ..;.· .. .. frt 419,662·-!9 

' ' · ' · Osszesen frt 922,404.26 
BeTáltatott 6a forgattatott " " .. •• frt · 416,675·79 
liarad tároza-álladék folyó h6 Téghel frt 505,728.47 

. . . ~radi hiúlegy'W: 
Álladék mult hó Téghel .. .. .. . " .. 
Folyó hóban, adott kölcsönök . " " .. 

Osszesen 

frt 234,44.~·28 
frt 4,335·-
frt 238, 780•28 
frt 41.JO'-Törlearletett folyó hóban .. ;, •• .. .. 

· Álladék folyó hó TégéTel .• .. .. .. •• frt 234,1170.28 

. · _ : EUJugek kkieálogra: 
Álladék mult hó Tégével .. .. .. .. .. 
Folyó hóban uj előleg adatott .. .. .. 

Osszesen 
Ebből Tiaezafizetteie~ folyó hóban .• 
Álladék folyó hó Tégénl .. .. - •· .. 

FelzálogltJlC8imök: . 

frt 1.054 563•95 
frt 290,656.77 
frt 1.345,220·:2 
frt 120,641'06 
frt uá4,"519'66 

Álladék mult hó rigénl .. .. •• .. .. frt 4) 7,211•81 
Uj elöleg folyó hóban .. _ .. .. _ .. frt l,ron.-

Osazeaen frt •. 182, iT-Si 
Visssafizettetett folyó hóba .. .. •• .. frt 8,210·56 
Alladék Coly6 hó Tégével .. .. .. .. -.-. -fr~5~Ü5 

Pinztár: 
l:laraddny mult h6 Tégével .. " .. .. frt 22,038·25 
Bevétel folyó hóbaa " .. .. .. .. .. frt 1.655,050.52 

Osszesen frt 1.677.088.77 
Kiadás folyó hóbllill .. .. .. _ .. .. .. frt 1.651 ,435·22 
PénJ:tármaradTány folyó hó végével .. frt 25,6ö3:55 

Aead, 1894, márczius 31. 
Az lgazgatósig. 

Az aradmegyei takarékpénztar forgalmi kimuta
tása 1894. márcz. haváról. 

I. Bethelek. 
Álladék mult hó Yégén ....... " " frt 4.313,243.75 
Betételek folyó hóban " .. ~!--~~~:~-~4:1~ 

Visszafizetések mult hóban 
Álladék folyó hó Tégén 

Összesen frt 4.718,377.9!1 
.. - " 0.492,847.45 

...... -:-trt4.225,53ö:48 

IL Le8zámitolás. 
Váltótárcza-álladék mult b6 Tégén Irt 2. 755,791.51 
Leszámitolt váltók folyó hóban " 759,060.01 

Összesen frf"S.5i 4,8""';1.52 
Lejárt Táltók mult hóban .. •• " 819.900.53 

_ V 'lt6táreZ'a-illadék folyó h6 -v.Sg'n --rrt2,o94,950.99 
III. El/Jkgezúik kizi zálogokra. 

Álladék mult hó Yégén .......... frt ).604,005.26 
Elölegeztetett folyó hóban .. .. " 457,475.-

Ösazesen frt T.ooi-;-480:26 
Bejárt ellllegek mult hóban .... " 49i,09:>.a 

Gin éllapota. Álladék folyó hó Yégén .. .. .. .. frt 1.567,"3s5.i2 

Pétervár, április 2. (Saj. tud. táv.) Girs Álladék mult hó ~é~el.zdlogoa ~~~ frt 8t9,618.so 
állapota rosszabbra fordult, állapo~ ag-~ Elölegeztetett folyó hóban " 10,190.-
gasztó. · Összesen- frt -829,808.30 

Törlesztetett mult hóban ~~--~i)~()·= 
Álladék folyó hó Té gén .. .. .. .. frf; 827,298.30 

~-'. KÖ:ZGAZDASÁG. Y. Ámortisatioft~ Zd.Wglerll-~. 
Álladé~ mnlt hó Yégén .. .. .. .. ,. 969,000,
Fol.r.ósatott kölesönök folyó hóban .. .. .. " 188,10.-A.z aradi els6 takarékpénztárnak torgalml kimu· 

. · tatása 1894. márcz. llóról. 

. . BeUúl& 
Álladél. a mult b6 Yégén 
Betételek a folvó hóban 
Vienafiz. betétek f. hóban 
Álladék a folyó hó végén 

8.8t9,307.5lS 
295,541.78 4.114,849.88 

280,047.81 
-sl!s4,S01.52 

Leszdmitolás. 
Tárczalillomány m. hó Tég. 
Leszámitoltatott f. hóban 
Bejárt folyó hóban • • 
Tárcsailladék f. hó Yégén 

1.952,408,96 
617,353.37 2.569,757.33 

666,115.58 
1:903,581.75 

. El/Jkgezú km t:4logolm:J. 
Raktárállomány m. hó Tég. . 814,523.11 
Előlegeztetett folyó hóban 90,420.- 904,943.11 

105,044.60 
-799,898.51 

BeYáltatott folyó hóban • 
Jl.aktidlladék f. h6 Yégón 

Törlesztetett folyó hóban · 
Ösnesen " 887,810.-

Álladék folyó hó Yégén : : : : : 
1883.47 

385,926.52 

n ztDogZewUre. 
Álladék mnlt hó Yégén .. .. .. .. " 800,500.-
lfíbocsájtatott folyó hóban .... " • 11 -.-
Alladék folyó h6ban " .. .. .. ,, 800,500.-

VII. Pinztárjorgalom. 
Álladék mult hó Tégén ........ _ frt !18,968.92 
Bevételek folyó hóban .. .. .. .. " 1.805,580.75 

Öaszesen frt 1.844,549--:-64 
KiadAaok mult hóban ,. " ...... " 1.863,672.24 
Pél!ztári alladék folyó hó végén --fif-4o~ll7'i.43 

Arad, 1894. máre•. 31. Az Igazgatóság. 

· 1894. április 8. 

Szetzizlet. 
- Április t. - · . --'' 

. I ai jegyzéseink: Készáru nagyban ayen a~eaz 68. 75, 
ldeamyben 04.- hordó nélkill, per 100 liter •1. beleénT:t 
Só Irt fogyaanáai aóós. 

Budapestí gabnat6zsde 
. - As "A r a d i K If s l ö D y• tiTirati tndóaitállld. ..:.. 

B1dapnl április 2. d. u. 5 óra. 

Gabona l . _ Z" & . i , ·l ~r-j kiloJ~UUD 
bánsági .••••• 14uyhl7,1D-.1.6ö 
tisznidéki • • • • • " 7.20- 7.60 
pesmdéki •••• ·• ·,. 7.15- 7.60 
fehérmegyei • , , • • 7.15- '1.60 

. bácskai ••• , • • , 7.25- 7.~ 

B1za 

H észak-magyarországi ~ -.--.-
~ Rozs l - /lanyha; 5.5ó- 6.75 1 

:-; 

N l takarmánY • • • • 'l OlieiuL j 5.95- 8.30 
1 Árpa !f:r~n:d;~ló. : > : j t~= ~:~ 
't Zab l - !szilárdl 8.95- 1.40 

1 

M Tengert l bánsl\gi • • • • • .,sZif.irdj-.--.- " 
másnemli • , • • ~ l 4:.85- -'.95 

Killöaifa::reicie llanyhal-.--.- 1 

-Köles l - rc&en-d-:(4:=:=-4:"4{) 

., l l tavaszra . • • • 'l caend.l7.53- 7.5-5 'c 
~ Buza juniua 189t • • • • , 7,81- 7.33 
.::S ó sz re . • • • • • • .. -. -.---..-

::! Telgeri j m-Íí.jue:.)tlniua 189~-~aiilircij=::::=:::= 
i szept-október 18!:13 • ~ l 5.01>- 5.01 • 

~ Zab 1 Bud~pe8iH.. u.n•zra\szil!rdj-·---
1 

-: Budapest BZ, oszre • ~ 7.2S- 7.28 

l Káposzta-~ aug.-e~eptemiler 1898\szillirdlll.60-11.6ó re p eze 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti áru- és. értéktl?zsdéno/1 ., 

l 

Badapeat, 189.._ áprilie 2. . -· . •) 

Magyar aranyj,rad~k 4•f, .... • ••••••••• 118. .... 
Magyar koronajár&dék 4"/o , • • ;; • • , • , ·• • 94.85 1-.. 
)(agyar arany 41

/\
0

/ 0 • , •.• ,, , .... -• • • • ... 126.- < 
Magyar ezi.lst 41

/ 1 / 0 • , • •. • • • • • • • • . • • , lOll. ~ 
)(agyar keleti Yasut 1876. • .' ; • • • • • • • •. , 123, 
Magyar földtebermenteaitési kötTény • • • • • ;' • · 95.50' · · · 
)(agyar italmegyáltási kötTény • • • • • • , • • • 100.25 
Honát-szlav-on földtekermentesitési kötTény • , 118. 
llagyar nyereménysorsjegy kölcsön • • , • • • ~.1-ó_g,.oo _
Tiszaszabályozási és szegedi külesön • • , , • ,, -.- . 
0Rztrák pa pirjáradék • , • , • • • • • • · ,/. 98.25 ~ ~ 
Osztrák Járadék ez il at • • , . , • , • • .- • • , • ~8.25 -· 
Osztrák járadék aran r • . , . • •• • . . .•• ll 9o- .. 1: 

Korona jára-!ék • • , • • • • • . • • .• , • • • • • . • -.- r:. 
1860-ki államsorajegyek • • • • • , • • • • • • • 145.50 
Osztrák-magyar bankrésZTény • • • , • • , • • lOZO. 

VIZ.TELZÉS. 
1894. évi április hó 2-án reggel 8 órakor ~Íszlelt viz 
állások, idöjárás és höfokok a marosi és iisui Yizmérezén. 

l E u l e l és l lllftt I . . · · ., "tizálláe l~ 
állo•áa . ~ doJWB ._, 

· · cztímétr. cstimétr.1 
· 

1 

:~B~nm--~··e~aTka---.~-r---8~,.7-.bo-n-.lt~---r~ss----::--
Soborsin • • • - -- -
Radna •••. - __ 
Arad , • t 5 • borult - 102 -
llak6 • • • • 6° felhős -r 12 -
Szeged • • • 5' szeles +282 -

A -r jel a O feletti hómérsék és Yiz!illásokat Jelzi 
A - jel a O alatti hóméi'IJé.k éa 'riaállásokat jelzi. 
Arad, 1894:. áprilia 2. 

Aradvárosi 
Éva.dbérlet 
162. azám. 

A •· kir. folya••énikl lllvataL 

sz i n ház. 
Ha.vibérlet 

'
1 2. szé.m. 

Kedden, 1894:. ii!íri 'prilis h6 S.án: 'l 

A három tes tör.- ·, 
Bohózat 8 feiTonliaban. Irta: Herczeg Ferenez. 

SZEKÉL YEK: 
Pollacsek, borkereaked6 • -~ •.••.•• , • Rónaszéki. 
Róza, iieje • • • • • • • • , • • •.• Róoalllék:in6. 
Liza, 11nokahuga • • • • • • • • Delli Emma. .... 
Rátky, lapszerk~szt5 • ~ • , ~ • • • ,' ~ · , Fenpessi E. 
Flória báró, kép-riseló • • • • -. , • • ; , Tompa K. 
Hortova y • • • • • •. • • •. , 8zendrei JL 
Kosníczky • • • • • • • • • .• • • . • • •• Forisa P. . : !: 
Latorka, Pollaosek tlzletében • • • • • , • Balassa J, 
Bálint, Pollacsek llzletében • • • • • • ·• • lJiheri A. 
Csernay, hirlapíró • • • • • , • • • • • • Gál Gyula.· .:. · r 
Rigó, hlrlapiró • .• • . • • • , . • . • .• • • • • Sólyom. , , 
Nagy ................... _, ••• Czak:6. . : :_, 
KQvács • • • • ·• · • • • : , • : • • ~ -., • Csatár Gy; 
Plébános • ·•· • , • • • -, • • • • • • • ·'. Raj csányi. 
~~~ ........ ~~~ ~~----~.... ____,.t'~ 

Kezdete 7 órakor• · ________ ...,.... ________ ...........__" 

Felelős szerkesztő: Vass Géza. 

\ ~ 

~ 1 

J 
L 

l 
l 

l 



~: 1894. április S. 
Arad szabad királyi város polgármesterétöl. 

79 l 894. pm. 61 9-o2 

Hirdetmény. 
Arad sz, kir. város közönsége részéről köz

hirré tétetik, hogy a vé.rosi árvapénztárból c$s 
a város által kev.elt alapokból törlesztési köl
-esönök vehetők. 

Fizetendő évenkint : 23 évi törlesztésre 80/q 
a malyből töke törlesztésre esik 2% 26 fél év1 
törlAsztésre 71/ 1°/ ,-melyböl töke törlesztésre 

. 11/ 1% fordittatik. ~2 évi törleszté~tre 70fo,-amely
böl a töketörlesztésre l% számoltatik el. A 
kölcsönvevök JOgában áll kölcsönt a tör

(llllli!lll""- lesztési időn belül is félévi falmondásra a fél-
-évi kamat külömbözet megtéritése mallett 

- visszafizetni. 
Arad 1894. január 10. 

Salacz ---·-·-• 

ARADI KÖZLÖNY.• 
Arad sz. kir. város polgarmesterétöl., 

133/1894- pm. 338. 1-3. 

Hirdetmény. 
Az 18go. évi I. t. ez. 23. §-a értelmében 

az egyenes adót fiz~ökre és a 2 5, §. értelmé
ben a.z egyenes adót nem fi:retökre vonatkozó
lag szerkesztett 1894- évi törvényhatósági utadó 
kivetési lajstromok azon ezéiból tétetnek f. évi 
márczius hó 21-én kezdödö és f. évi április hó 
4-én végzödö I 5 napi közszemlére a városi adó
ügyi osztály I -sö számu helyiségében, miszerint 
azokat ezen idö alatt mindenki hetekinthetvén 
a kivetés elleni kifogásait a közigazgatási bi
zottsághoz czimzett és a polgármesteri hivatal
ban a kitétel ideje alatt beadandó kérvényben 
elöterj eszthess e. 

Arad, 1894- márczius 17. 

Salacz G 

.. -- -- -------------

11 
326. 1-3 

Hirdetmény. 
Arad szab. kir. város 1893· évi zárszáma

dása a részletezett kimutatások, vagyoni leltár, 
a város cselekvő és szenvedö vagyoni állására 
vonatkozó mérleg, az anyagszámadási kivonat a 
kövezet-alap számadása, ugy a tanácsnak jelen
tése f. évi márczius 19-ik napjától kezdve ápri
lis 2-ik napjáig bezárólag közszemlére a város-
háza tanácstermében kitétettek. _ 

Erről a város adózói azzal értesittetnek, 
hogy minden egyes adózónak jogában áll azo
kat megtekinteni s azokra észrevételeit az 
1886. évi XXL t. ez. 17. §·ának b) pontja alap
ján a f. évi április J I-ik napján tartandó vá
rosi rendes közgyülést megelőzőleg öt nappal a 
tanácshoz beterjeszteni. 

Arad, 1894. márczius 17-én. 

A városi 

VASUTIVONATOK MENETRENDJE 
Érvényes 1893. évi október hó l·étöl. 

Budapest-Arad. 

BUDAPEST :;: 
Szolnolt 
Csaba 
Kétenhliza 
Lőköaháa:t. . · 
Kurtica · ., _.<. 

Sofron y a 
.ARAD érkezik 

indn:í. 

" " n 
- ;, ,. 

reggel 
8,10 

11,14 
2,18 
2,49 
S,O'l 
8,23 
8, 35 
8,50 

délután 

dél ut. 
1,55 
4,02 
5,57 
6,15 

.. -,-·.: 
6,89 
-,-

6,57 
este 

este 
10,-

1,87 
4,37 
5,08-
5,26 
5,43 
5,55 
6,10 

reggel 

Arad-Budapest. 

ARAD indul 
Sofronya ,, 
Kurtioa 11 
Lőkösbf.za ,1 
Kétegyháza " 
Csaba 11 
Szolnok ,, 
BUDAPEST érkezik 

d. e. 
11,25 
11.41 
11,58 
12,09 
12,32 
1,23 
4,20 
7,25 

este 

reggel 
8,20 
-,-

8,38 
8,49 
9,03 
9,25 

11,46 
1,50 

délután 

este 
9,45 

10,02 
10116 
10,35 
11,-
11,45 
3,00 
6, 30 

reggel 

.. Erdélw felé. 

ARAD indd 
GlogoTAca ., 
Gyorok ·-·r ·, ., , 
Paulis · ., 
Radna-Lippa " 
Konop " 
Berzova ,. 
Tótvárad " 
8oborsin ,. 
Piski ,. 
Gyulafehvb ., 
Tövia érkezik 

4rk. 

d. u, reggel d. u. 
1,25 6,85 4,80 
2,43 6,46 4,42 
8,20 7,08 5,03 
8,40 ' '1,19 5,14 
4:,00 '1,3'1 5,82 

. --.- 8,00 . 5,56 
-,- 8,15 6,12 
-,- 8,38 6,41 
-,- 8.56 7,01 
-,- 11.16 9.59 
-.- 12.51 11.29 
-.- 1.20 11.56 

délut!n éjjel 

este -.--,--,--.--,--.--,-
-,--,--.--.-

Erdély feliU. .' 

Tövis indul 
Gyulafebvir " 
l'iski " 
Soborain ,. 
TotTárad ,. 
BerzoYa " 
Konop ,. 
Radna-Lippa " 
Paulia ., 
Gyorok " 
Glogovácz " 
A.RAD érkezik 

éjjel 
8.04 
8.40 
6.52 
8,16 
8,3'1 
9,08 
9,24 
9,58 

10,12 
10,25 
10,48 
11,00 

délelőtt 

-.--.------.--,--,-
-,-

5,!17 
5,55 
6,15 
6,47 
1,00 

reggel 

este 
1.35 
2.14 
8.59 
6,26 
6,42 
7,07 
7,24: 
7.56 
8,08 
8,20 
8,44: 
8,55 

este 

Arad-Csaba-Mag,.várad. 

ARAD indul 
Sofronya " 
Kurtios " 
Lőköahba ,, 
Kétegyhása 11 
Kigyós ,, 
Csaba , · 
NAGYT ÁR.Áh érktaik 

NAGTVARAD iDdal 
Csaba n 
Kig"ó• . " 
Kátegybúa " 
Lllkösháza ., 
Kuriice " 
8ofroDya " 
AR.U> érkaaik 

reggel 
ó, l 8 
6,81 
5,44 
6,00 
6,18 
6,31 
T,IM 
t,SJ 
délelőtt 

délután 
4:,29 
'1,10 
1,24 
'l,~ 
7,59 
8,1 'l 
8,~ 
8.65 
•a te 

este 
4.35 
4:,57 
6,11 
5 41 . 
s:oo-
6,43 
1,00 

reggel 
-,-

7,09 
1,24 
7,47 
8,14 
s,ss 
8,53 

. 11,10 
délel6« 

Arad-Temesvár. 

ARAD indul 
Uj-Arad " 
Németeágh " 
Vinga " 
Orezifalva ,, 
Morcr;ifalva ,, 
Szt.-András " 
TEMB::-JV ÁR érkezik. 

reggel 
6,25 
6,48 
7,05 
1,32 
7,48 
8,08 
8,19 
8,42 

délelölt 

d. e. 
11,30 
11,54 
12,19 
12,41 
1,04 
1.20 
1,as 
2,04: 

déluto 

este -
5,58 
6,09 
6,21 ' 
6,46 
6.58 
7,09 
7,211 
7,39 

este 

Temesvár-Arad. 

TEMEBV AR indul 
Szt.-András 
Kerezifalva 
Orezifalva 

., 

" " Vinga 
Német9~gb 
Uj-Arad 
ARAD érk.. 

" " ,. 

reggel 
8,00 
8,20 
8,34 
8,45 
9,02 
9.11 
9,84 
9,44: 

délelöU 

d. ll. 
1,11 
1,39 
1,51 
2,16 
2.41 
2,58 
8,81 
8,45 

délutáu 

este 
8,15 
8,45 
!>,05 
:,}~21 
9.46 

10~1. 
10,3~ 
10,,1;~ 
est l 

Uj-Szt.-Anna-Kétegyháza. 

U J-SZT.-ANNA indul 
Simánd " 
Kisjenő-Erd6hegy " 
Székudvar ,, 
Sikló ~ 
Ottlaka . " 
J<:J el. 'l 
KÉTEGYHÁZA lirkezik. 

d. e. 
7,50 
8,22 
9,10 
9,29 
9,4~ 
9,58 

10,15 
lO,SO 

délelőtt 

este 
6,30 
7,01 
1,40 
7,ö6 
8.11 
8,25. 
8,40 
8,55 
este 

Kétegyháza--Uj-Szt.•Anna. 

KÉTEGYHÁZA indul 
Elek ,. 
Ottlaka " 
Sikló n 

Székudvar " 
Kisjenö-Erd6hegy " 
Simánd 
UJ-SZT.-ANNA érkedt. 

~: L 

reggel 
5,20 
(>,32 
5,41 
5,51 
6,02 
6,18 
6,42 
7.05 

délelőtt 

d. ll. 
8,05 
8,25 
3,31 
8,50 
4.06 
4,39 
ó, l O 
5,40 
este 

Mezlíheg,.es-KétegJ'h,za. ·· 

:MEZÖHEGYES ind. 
Kamarthmaj. ,, ,. , , , 
Nesztt ,. 
Kováo·1hása ,. 
Bánhegyes ,. 
)[.-Bouzás _ ,. 
Bánkut 
KtTEGYHAZA lrk, 

délelőtt 
J0,37 
:.0,47 
10,54 
11,10 
11,31 
11,51 
12,02 
12,20 
eélelőtt 

este 
8,35 
8, 47 
8,57 
9,15 
9.3l'l 

10,00 
10,14 
10,35 
éjjel 

Kétegyháza-Mezőheg,.aa. 

KÉTEGYHAZA ind. 
Bánkut • 
liegyes-Bodzás • 
Bánhegyes • 
Kov,esh,za - 10 
Nesze ,. 
Kamarás-major " < _ 

MEZÖHEGYES él'k. 

délután 
8,00 
3,22 
8,40 
4,02 
4,25 
4.39 
4,48 
5,00 
délutAn 

g gel: 
6,15 
5,36 
5,4:9 
6,06 
6,28 
6,34: 
6,41 
6;55 

este 

Arad-Szeged. 

ARAD indul 
Szt.-TamAs " 
Pécska " 
Battonya " 
Tompa " 
Mezöhegyes " 
Csanád-Palota u 
Nagylak ., 
Apátfalva ., 
Makó " 
Kis-Zombor " 
SZEGED érkezik 

reggel 
5,00 
5, 24 
5,43 
6,12 
6,1!4 
7,01 
7,22 
1,39 
8,01 
8,26 
8,42 
9,33 

délelőtt 

d. e. 
9,00 
9,22 
9,36 

10,01 
10,11 
10,40 
11,00 
11.15 
11,85 
11,56 
12.12 
1;oo 

dél ut. 

d. 1L 
4, 25 
4,54 
5,20 
5,56 
6,09 
6,55 
7,22 
7,44 
8.10 
8.44 
9,01 
9,57 
e a te 

Szeged-Arad. 

SZEGED 
Kis-Zombor 
Makó 
Apátfalva 
Nagylak · 
Csan,d-Palota 
:Mezőhegyea 
Tompa 
Battonya 
Pécska 
Sz t.-Tamás 
ARAD érkezik 

indul 
d. u. 

2,42 
8,32 
3,35 
4,14 
4,34 
4,48 
5,20 
á,« 

' 5,58 
. 6 24 

6;40 
1,05 
este 

este 
6,00 
6,46 
7,05 
7,24 
1,45 
8,00 
8,28 
8,50 
9,02 
9,26 
9,39 

10,00 
éjjel 

reggel 
8,00 
4,08 
4,50 
5,15 
5,42 
6,02 
7,00 
7,27 
7,42 
8,10 
8,24 
8,50 

délelőtt 

Arad-Gurahoncz. 

ARAD indul 
Ötvenes " 
Zim,nd-Ujfalu ,. 
Uj-Szt-Anna " 
Világoa " 
lluszh-MagyarAd " 
Pankota " 
Apatelek " 
Borosjen5 " 
Bokszeg-Beél " 
Borossebes-Buttyin " 
Almás-Alesill " 
GURA.HONCZ érkezik. 

, reggel 
6,30 
6.48 
6,55 
7.22 
7,46 
7,ó8 
8,04 
8,37 
8, 48 
9,12 
9,44 

10,18 
10,30 

d élelim 

d. 11, 
5,15 
5,34 
5.41 
6,g7 
6,31 
6,38 
6,48 
7,21 
7,32 
7,56 
8,26 
8,55 
9,12 

este 

.-...... -,--,--,...._ -.--,-· 
-,-
-,--,--.--,--,--,-

Gurahoncz-Arad. 

indul GURAHONCZ 
Alm,e-Alcsil ,, 
Boroseebee-Butt,m. ,. 
Bokszeg-Beél . 
Borosjenő 
Apatelek 
Pankota 
1l uezka-1lagyarád 
Világos 
Uj-Szt-Auna 
Zimánd-Ujfalu 
ÖtTenea 
ARAD érko1ik 

" 
" " " 
" 
" " 
." 

" 

reggel 
4,15 
4,32 
5.02 
5,31 
5,56 
6,06 
6,45 
6,51 
6,58 
7,24 
7,« 
1,31 
8,08 

délel6tt 

d. u. 
8,00 
3,1 'l 
3, 47 
4,16 
4,41 
4,51 
5,29 
5.35 
5,42 
6,08 
6,30 
6,33 
8,5lil 

este 

-,-
-,--,-
-,-
-,--,-
--,-
-,-
-,--,...... ,. ...... -.-· -,-

Borosjeai-Cserml. ·~ 

délel6tt este 
Borosjen& indul 9.00 7,40 
Csermő erkezi.J; 10,00 8,.0 

délelött este 

Csarmíi-Borosjeai, 

Csel'Dllí indul 
Borosjenő úrkeü 

raggel 
4,50 
&,50 

reggel 

délutM 
1,30 
-',30 

· délutAn 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 

-Meghivas 
az ! aradi és csanádi egyesült vasutak részvénytársaság .. 

XIII. rendes ltözgyiilésére 
. -

mel, Aradon, a réazvénytársaság saját házában lévti igaz• 
· gatósági helyiségben ~ -

18~4. évi május h~ 6-án ~élalötti ll árakar 
- . . -

fog megtartatni. .. 

~apirend:. 
1 .. Az iga.Jgatóság jelentése az -I893· évi Uzletröl és a társulat Ugyeiröl. 
2. A felügyelö-bizottság jelentése a társulat I 893. évi Uzleti zárszámadás és az 

igazgatóság által felállitott mérleg, valamint az üzleti feJesJeg hováfordítása tárgyá
ban; határozathozatal és a, felmentvény megadása. 

~-- 3· Az igazgatóság három tagjának kisorsolása és ezek helyett három iga?:ga-
tósági tag választása az alapszabályok 40• s-a értelmében. 

_ 4· A felügyelő bizottság tagjainak választása és a volt bizottsági tagok részére ; 
tiszteletdíj megállapítása. · -· -, · ' 

Megjegyzés 1 Minden részvény egy szavazatra jogosit a részvények le 
nem járt szelvenyeikkel együtt 14 nappal a közgyülés előtt Aradon 1 a társaság 

, ·föpémztáránál vagy Bécsben 1 Schoeller et Comp. Mjm. Frankfurtban 1 
von Erlanger et Söhne. Berlinben l Louis Kuczynski bankházaknál leteendök, 

~- hol azokról megfelelő elismervények adatnak. 

' . Aradon, I 894. márczius hó 3o-án. 
tH. 1-1. 

fu aradi és .csanádi egyesült vasutak részvénytársaság 
igazgatósága. .-

) . ; 

·t· 
'i Az aradi járás fószolgabirájától. 
> • 

1894. április 3. 
4036 l 894- 347 1--3 ~ 

Hirdetés.-
A nagym. m. kir. minister urnak IoS876/93· 

52!. a. kiadott körrendelete nyomáu ezennel köz· 
hirré téteti~ hogy --oly esetekben, midön a ki-
sebb földbirtokosok osztályához tartozó és mezei 
gazdaságon kivül más üzlettel állandóan nP.m 
foglalkozott örökhagyók után maradt ingatlanok: 
összesen 50 holdat meg nem haladnak, ugyszin
tén mindazon kisebb ha.gyatékok is, melyek ösz. 
szes értéke a netáni terhek levonása nélkül 1000 
frtot meg nem halad és a hivatalos beavatko-
zásnak szüksége fenn nem forog : az örökósök: 
részére azt a kedvezményt állapitja meg, hogy 
a hagya.ték az illetö örökösök által, a megsza-
bott go napi határidő alatt, szóbelileg és köz
vetlenül az e czélra megbizott közegeknél és 
pedig a belvárosban, Sarkad és Pernyáva kül
városokban és az ujtelepen elhalt örökhagyók 
utá.n Simon Gábor t. aljegyzővel a· városházán, 
Gáj, Séga külvárosokban, Poltura városrészben, 
a czigánytelepen és a város külha.tárában elhalt 
örökhagyók utáo Madarász Antal alkapitánynál 
a Gáj külvárosi kapitányi hivatalban bejelen· 
tend6, Jrik l:öteleseR ilyenkor minden dij nélkül 

~--. 

az örökösök6t, azok rokonsági viszonyát az örök
hagyóhoz, továbbá a hagyatékból megilletö osz
tályrészeket s egyéb adatokat hivata.los kimu- ~ 
tatásba foglalni és azt ~ tanácshoz bemutatni. · (.., 

Arad, 1894- márc"t. 7. 
A városi tanács. 

~----------~-------------------M-~· 
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. I-Iirde-tmé:n:y. , 
-· -A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi mi

niszteriumnak rendelete nyomán ezennel köz
hírré tétetik, hogy a hadsereg katonai nevelll s 
képz6-intézetei ben rendszeresitett magyar állami 
alapitván:Yi, továbbá a katonatiszti leányok ~ 
velő intézeteiben, a fiumei cs. és kir. hadteoge
r~eti akadémiában és a cs. és kir. hadapród
iskolákban az 1894 l 95-iki iskolai év kezdetén 
több egész és fél. dijmentes kincstári, ületöleg 
alapítványi és ftzetéses hely fog betöltetni. 

A részletes felvételi feltételek a városi ka-
tonai ügyosztálynál betekinthetök... . . 

Arad, 1894- márcz. 17. · 
A v'rosi tan,cs. 

.. .} 
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f-· Pályázati hirdetmény 

A fenti óvadék mellékletével teendö zárt irás
beli ajánlatok előbb is beküldhetök, vagy a ezó
beli irvarés megkezdbe előtt is benyujthatok, 
melyek azonban csakis a sz6be1i Arverés befeje
zése után fognak kinyittatni. 

.:-,..;.~ .~ ..... 11.:-.··, ~-:J ~ 

.-------"'-____;.. ~-~ 

Aradvármegye aradi járáshoz tartozó Kurtics 
· községben lemondás folytán firesed és be jött kös
;8égi jegyzlH állásra pályázatot nyitok és felhivom 
,azokat, kik ezeu .á.Vást eln:r.er-ni óha.jij~, hogy az 
; 1888. évi I. t.-cz. 6. §·a értelmében felszerelt 
· pAlyázati kérvényeiket hozzám f. évi ápril 
,hó 17•én d. u. 5 óráig adják be, mivel a. 
~késöbb beérkezö kérvények figyelembe vétetninem 
fognak. 

, A választás hat!ridejéttl f. évi ápril hó 18-ik 
napjának delelötti 9 óráját Kurticsra. a községb'-

, sl.hoz tilzöm ki. · · · 
~- Arad, 1894. évi márezius hó 26-l.n. 

Ortuta• Gyula, 
föszolgabiró. · · .. 

---------------------~----~--------
< 

'· 
Az· aradi :eJsö takarékpénztár tulajdonáhos 

iartoz6
1 

Arad belvárof!, FerdinAnd-utosai l. számu 
~löbb P6szthory-féle földszintes s ennek 
lr:iegészitö részét képező, a. Wesselényi-utczába 
ayiló -emeletes ház s az E>hllez !artozó telek, va~ 
Iamint a Ferdinánd-utczá.ra nyíló beépitetlen te
lu, 1894. éwi április 7-én délután 3 
~rakor, a szabadságtéri 21. számu 
lláz ·első · emeleti termében tar. 
land' önkénytes árverésell ela· 
.. atni fog. 
f- Eltlször az ingatlanság együttesen, B a meny· 
Dyiben ily módoa• a kivánt el!8dmén;y el Dtm éret
,ék, a ház 8 ennek telke külön, a Ferdinánd-ut
oaai beepitetlen telek szintén kdlön fog eladás alá 
}Kicsájtatni. · · · 

Venni s.lá.ndllkozók felkéret-nek, hogy a kö
•etkezö készpénz vagy értekpapirbeli óvadékok
kal ellátva megjelenni sziveskedjenek, és pedig: 
u együttes ingatlanságot, illetöleg 8300 frttal, -
a ház 8 ennek beltelkét, illetöleg 3000 forinttal, 
- a Ferdinánd-utczai beépíthetlen üres telket il

A legtöbbet igérök ajánlatai elfogadása te
kintetében, kiknek óvadéka visszatartatik, a tár
sulati igazgatóság nyolcz napon belől fog hatá· 
rozni. 

A fizetllsi feltét.elek iránt előzetesen a társu· 
lati vez6rigazgat6 szolgál felvilágosítással. 

Arad, 1894. márczius 21-én. 

Az aradi elsi takarékpénztár 
846 1-6 igazgatósága. 
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::Eiird.e-tmé:n.y. 
A városi szinházépület déli bérházának I-s6 

emeletén levö 3• számu, jelenleg br. Simanyi 
Lajosné urn6 által birt és 5 utczai-, I elö-, 1 
cselédszobából, konyhából s kettös kamarából 
álló lakás f. évi május hó l-tat kezdve bérbeadó. 

A bérbevétel iránt a gazdasági szék elnö
kénél lehet jelentkezni. 

Arad, 1894- február hó 19-éo. 

Arad sz. kir. város gazdasági széke. 
Aradvirmegye alispá11jától. 

Folyékony 

Glycerin-Cr,eme 
Kielhausert61, Gráczban. 

~A folyékony Glycetin-Creme sikeriilt 
, egyesitése a legártatlanabb azereknek, 

melyek • bört nemcsak simábbá il 
-~~ ... finomabbá · teszik, hanem annak fiata-

l
jlOt frissességát fönntartjá.k. Óvszer a 
\leveg ö, szél és nap befolyása ellen. 
~ elté.volitja a szeplöt, napsütést,. máJ
. futtot és mindeb hasonlo arcztisztá-
talanságot Egy üveg ára l frt 20 kr 

Legfinomabb giycerin-szappan. 
Glycerin és illatos növényekbö~ kit1ln6en tiu

titja és élénkiti a bőrt és a finom pipere-szappan 
minden ki-,.Wt el<lnyeivel bir. Darabja kék paplr· 
ban 35 kr. ·· · ·· . 

Pári·81• ho·Invnor a ~örnek. leggyengédebb feh~ 
HJ .l' ' sz1nt ad.Ja, és ártalmatlansága 

m&Jlett mégis a bört simán és szárazon tartja.
Hölgyeknél, ngy férfiaknál is borotválAs után, 
nagy kedveltségnek örvend. - Egy doboz ára 

5698 l 894. , , 372 1-2 50 k~, feQár~ rózsaazin,bCUJ., és --~Ari~.: (Rachel.) 

. Pa, lya' z at. Khzmoso' -n or man~ula-szappa.n és spermaczetblSl li .l' kész1tve1 a legártatlanabb arcz- és 
Aradvármegyében a ternovai járási a,szol· kézbör-tisztitó s~er. - Egy doboz ára 50 kr .. 

gabirói hivatalnál a járási imoki állás megüre· Ronge-vénét'lJ kitdnö arczpirC!sitó' szer nappaira .."...lllll"'lli~ 
sedvén, arra ezennel pályázat nyittatik. , U lll- és estére. - Ara 50 kr. · · 

Az irnoki állás tvi javadalmazása 500 frt '. ltJr Hamisitott hölgyportól él 
fizetés és so frt lakbér. ll 'lL Ql . ulycerln-cremet61 óvakodni tes-

Az 1883 : I. t.-cz. 19. §-ában meghatáro- ~ sek. Csak aa tekintendö valódi-
rott képesitettséget, valamint as eddigi s~>.olgá- ; 'tm~ . nak, malynek dobozán, valamint 
latot feltüntetö pályázati kérvények f. évi e01t

11
_ •

8 
• • '6f(~~~la~\ 1~td~s.itá~á~ _• mallékele 

ápril hó l&•ig bezárólag a vármegye fl). •1.• ,.... ve Jegy nn. · · · 
ispánja Méltóságos Fábián László urhoz nyuj- 143 4-12 '':·_, Kapllat6 :. , , .. , 
tandók be, a megfelelll képesítéssel biró kiszol- Török József budapesti gyógyszerész kDiönlegas~. 
gá1t altisztek ezen állásra az I 883 : II. t.-cz. 5· aégi föraktáránaktaradi fiókjában: 
§-a értelmében elönnyel birnak. 

.n.radon, 1894- évi márcz. 23. ::El.X~G- :J:.....A.JC>S, 
, _ Szathmáry Gyula, "ADUallloz"' eztmzeU cyóaszel"tárAbag 

alispán. .&l"adon, &ss1alos Sáador•11teza 1. ••· ~töleg pedig 800 formttal. 
Nyomailotii--.. --11A-ra-di'"'"--)l"_y-·o_m_d~a.-,---~-aság" könyvnyomCJéiába.o. 

~-~ ... ., ... ~' 
. ~ ~ . ~.'>. ' ' 
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